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Českoslovensltá obchodní banka, a. S. 
se sídleın: Radlická 333/l 50, 150 57 Praha 5 
IČ; 00001350 
zapsaııá v obchodníın ı`ejstříku vedeném Městským Soudeııı V Praze, oddíl B: XXXVl, vložka 46 

(dále jen "Banka") 
za Baııku: X

X 
pobočka: Šuınpeı`k, Hlavní třída l/29, PSČ 787 Ol

a 
Město Zábřeh 

se sídleın: Zábřelı, Masarykovo ııáıııěstí 6/5l0, PSČ 789 l7 
IČ; 00303640 

(dálejen "Klieııt") 
za Klienta: X 

(Banka a Klient společně dále též "Sınluvııí Strany") uzavíı`ají 
podle příslušııýclı ustanoveııí Zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník ve Zııěııí zıněn a doplňků 

(dálejeıı "Občanský zákoııík"), 
následující 

Snılouvıı O úvěı`u č. 1750/13/5633 
(dále jen "Smlouva"). 

Součástí Sııılouvyjsou Všeobecné obchodní podmínky ČSOB ze dne l.2.20l3 (dálejeıı "VOP"), které 
tvoří Přílohu č. 2 Snılouvy a Úvěrové obchodní podıníııky ČSOB ze dne l.l l.2006 (dále jen "ÚOP"), 
které tvoří Přílohu č.3 Sııılouvy. Odchylná ustanovení Sınlouvy ınají přednost před zněním VOP a 
ÚOP. Klieııt pı`olılašuje a Stvrzuje podpisem Smlouvy, že byl S VOP a ÚOP sezııáıneıı. 

Článek I. 
Výše, účel a podmínky čerpání úvěru 

I) Banka poskytne Klientovi peněžní prostředky formou účelovélıo úvěru do výše úvěrového 
limitu =75.000.000,-Kč (dále jen "Úvěı`ový liınit"). Úvěr ınůže být čerpán do 30.11.2014. 
Banka poskytuje úvěr Klientovi na Spolufiııaııcování nákladů realizace rekonstrukce a výstavby 
kaııalizace v rámci projektu "Zlepšení kvality vod Horního Povodí řeky Moravy - ll. etapa" 
(dále jen "Projekt"), přičemž tyto peněžní prostředk budou použity k navýšení základního 
kapitálu ve společnosti Vodohospodářská zařízení ăumperk, a.s., IČ: 47674954 (dále jen 
"VHZ"). 

2) Peněžní prostředky Z úvěru nebo jejich část až do výše Úvěı`ového linıitu mohou být čerpány 
po splnění obecných podmínek čerpání dle ÚOP, a to na základě písemné žádosti Klieııta 
o čerpání úvěru doručené Bance nejpozději 2 pracovní dny před pracovním dnem očekávaného 
čerpání a po: 
a) předložení dokuınentů Klieııta (Zejınéna žádosti vč. jejíclı příloh), najejiclıž základě bylo 

vydáno rozhodnutí O poskytnutí dotace (dále jen "Rozhodnutí"), resp. uzavřena sınlouva 
o financování (dále jen "Smlouva o tˇmancování"), a předložení dokunıentů dokládajících, 
že příslušný řídící orgán daného operačního programu (dále jen "Řídící orgán") vydal 
Rozhodnutí, resp. že došlo kuzavření Sınlouvy ofinancování narealizaci Projektu, 
přičemž předpokládaná výše dotací bude odpovídat celkové výši investice po Zohledııěııí 
Zapojení řádně doložených příspěvků od VHZ a jednotlivých kofiııancujících měst a obcí 
(dotace, které Klient vsouvislosti srealizací Projektu obdrží ZFoııdů EU, Státııílıo 

rozpočtu či dalších veřejných rozpočtů a fondů dále jen "Dotace"), 
b) prokázání, že podıııínky a závazné parametry Rozhodnutí, resp. Smlouvy o t`mancování, 

se zásadně neliší od podkladů k Projektu předložených Klientem Baııce a Klient splııí 

požadavky a parametry stanoveııě pro realizaci Projektu a pro čerpání Dotací, 
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c) předložení originálu nebo úředně ověřené kopie zápisu Z jednání zastupitelstva Klieııta, 
ze kterého je zřejıııé, že nadpolovičııí většiııa všech členů zastupitelstva sclıválila přijetí 
úvěru, způsob jeho spláceııí a zajištěııí, 

d) předložení pravomocných stavebníclı povoleııí/ olılášení stavby ııa realizaci Pı`ojektu S 

platııostí po celou dobu předpokládané ı`ealizace díla, 
e) předložení rozpočtu stavby (propočtu nákladů) S tíın, že celkové náklady bez DPH 

nepřekročí částku =l .566. l 70.000,-Kč, 
l) předložení časového lıaı`ınonograınu realizace investice S tíın, že terınín dokončení bude 

do 30.6.2015, 
g) předložení uzavřené sınlouvy mezi VHZ a Státníııı foııdeın životnílıo prostředí České 

republiky nebo Ministerstveın životního prostředí České republiky o dotaci na Projekt, 
lı) předložení sııılouvy uzavřené ınezi Klieııteın a společností VHZ, která upravuje 

podınínky poskytnutí finanční podpory Klienta této společnosti za účeleın realizace 
Projektu (ve výši Úvěrového liınitu), 

i) doložení flııančního krytí příspěvků VHZ a každélıojedııotlivélıo koí`ınancujícího ınčsta a 
obce (kopie sıııluv o úvěru), 

j) předložení sııılouvy/ sınluv o dílo S úhrnnou ınaxíınální fixní cenou odpovídající 
celkovéınu konečnéınu rozpočtu Projektu, 

k) předložení snılouvy uzavřené mezi objednateleın a dodavatelem investiční akce 
- Projektu S uvedeııíın platebního kalendáře. 

Úvěr bude čerpán převodeııı/převody peněžních pı`ostředků zúvěrového účtu na běžný účet 
Klieııta v souladu se sııılouvou uvedenou v písni. lı) odst. 2) tohoto Článku Sııılouvy. 
Banka bude vystavovat výpisy Z úvěrového účtu a zasílat je Klientovi způsobeın sjednanýın 
pro předávání výpisů Z Klieııtova účtu č. X vedeného Bankou (dálejen "Účet"). 

Čıánøh n. 
Úročcní,__s_pláccııí a poplatky 

Úvěr bude úı`očeıı pohyblivou úrokovou sazbou s přeclıodnou íˇıxací, která se skládá z referenční 
úrokové Sazby mezibaııkovního peněžııího trhu PRIBOR 3-ıněsíční, a marže (přirážky) v pevné 
výši 0,38 % p.a. Úroková sazba staııoveııá tíıııto sjedııaııýnı Způsobeın je v dané výši platná 
vždy pro příslušné období fixace. Pwní období fixace začíııá pı'vııíın pracovníın dııeın 
následujícím po dni podpisu Sınlouvy a končí ve 24. den 3. měsíce aktuálního/nejbližšího 
kalendářního čtvrtletí. Pwníın dnem po skoııčení prvního období fixace počíná běh dalších 
období íˇıxace, začínajícíclı vždy prvııíın dnem po skončeııí předcházejícího období fixace a 
koııčícíclı vždy 24. den 3. následujícího kalendářního měsíce. Pokud by první deıı dalšího 
období íìxace připadl ııajiný než pracovııí den, prodlužuje se trvání dosavadního období flxace 
ıııimořádııě do dne předclıázejícího nejbližšíınu následujícímu pracovníınu dııi. Poslední období 
ñxace končí dnem předcházejícíııı dni konečné splatnosti úvěru. V případě prodlení Klienta 
se splácením tı`vajícího po dni konečné splatııosti úvěru poslední období fixace pokračuje a trvá 
do úplného splacení všeclı závazků Klienta vyplývajících ze Smlouvy. 
Úrok vypočteııý Bankou v souladu s výše uvedenými pravidly se Klient zavazuje platit vždy 
ve 25. den 3. ıněsíce každého kalendářního čtvrtletí a v den konečné splatnosti úvěru. 
Poskytııuté peněžní prostředky se Klient zavazuje vrátit vpravidelnýclı splátkách ve výši 
=l.875.000,-Kč se splatností vždy k 25. dni 3. měsíce každého kaleııdářııílıo čtvrtletí. 
První splátka ve výši =l.875.000,-Kč je splatná dne 25.3.2015 a poslední splátka ve výši 
=l.875.000,-Kč je splatná dne 25.12.2024. Klient a Banka sjednávají, že úroky, splátky úvěru a 
veškeré další pohledávky Banky ze Smlouvy (včetııě poplatků a odměn) Banka iııkasuje Z Účtu, 
popř. V souladu S ÚOP iz kteréhokoli účtu Klieııta vedeného Baııkou. V případě vzniku 
prodlení se splácením se Klient zavazuje uhradit Bance úrok Z prodlení ve výši 5 % p.a. 
Klient může splatit jistiını úvěru i S úroky dříve mimořádnou splátkou po předchozí písemné 
iııforınaci Baııce, přičemž Banka není oprávněna účtovat poplatek za předčasné splacení úvěru. 
Předčasně Splacený úvěr neınůže být opětovně čeı`pán. 
Klient se zavazuje uhradit Bance za ověření podkladů a vylıodııoceııí žádosti o poskytnutí úvěru 
jednorázový poplatek ve výši =0,-Kč a za obstaı`ání úvěru jednorázový poplatek ve výši =0,-Kč. 
Smluvní strany sjednávají splatııost těchto poplatků do 5 pracovních dııí ode dne podpisu 
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Smlouvy. Klient se rovněž zavazuje ln`adit za služby a práce spojené S realizací úvěru poplatek 
v měsíční výši =0,-Kč splatný ke dnůın splatnosti úı`oku. 

5) Banka a Klient sjedııávají, že Klient bude hradit Závazkovou pı`ovizi ve výši 0 % p.a. účtovanou 
a splatnou vždy ke dni splatnosti úroků Z nevyčerpané části Úvěrového liınitu v období 
od pı`vııílıo pı`acovııího dııe následujícího po dııi podpisu Smlouvy do dııe, kteı`ýın končí 
možnost čerpání úvěru v souladu S Článkem l. Smlouvy. 

6) V případě ııedočeı`pání či nečeı`páııí úvěru do celkové výše Úvěı`ového limitu nebudou Klientovi 
účtovány žádné sankční poplatky, smluvııí pokuty či penále. 

7) Na Snížení nákladů spojenýclı S realizací veřejné Zakázky na výběı` financující banky poskytne 
Banka Klientovi teclmickou asistenci ve formě finaııčııí podpory ve výši =l l5.000,-Kč, 
a to převodem peněžníclı pı`ostředků ve prospěch Účtu. Technická asistence bude poskytnuta 
do 30 dnů poté, co byly vyčeı`pány Klienteın peněžní prostředky ve výši miniıııálııě 20% 
Z objemu sjednaného Úvěrového linıitu. 

Čláııek Ill. 
Zajištění 

1) Smluvní strany sjednávají ııásledující zajištění: 
a) blankosıněııka dle dohody o vyplňovacíııı právu směııečnéın č. l75 l/ I 3/5633. 

2) Pokleseııı nebo ztı`átou na ceně hodnoty Zajištění Se rozumí případy poklesu lıodııoty zajištění 
obsažené V UOP. 

Článek IV. 
Prohlášení, závazky, oprávnění Błankv a zvláštní ııìednání 

1) Klient prohlašuje, že plní závazky uvedené v UOP, jeho prohlášení obsažená v Příloze č. I 

Sııılouvyjsou aktuální, pı`avdivá a úplná a dále prohlašuje, že: 
a) soulılasí S tíııı, že se Sııılouvou (včetně podmínek Zajištění a zajišťovacíıni dokumenty) 

bude seznáıııeıı příslušný Řídící orgán, popř. subjektyjíın určené a současııě také souhlasí 
s tíın, aby Banka poskytovala těmto institucím informace o skutečnostech, týkajících se 
Klienta, které jsou jinak předmětem bankovního tajemství, 

b) provádí svou činnost a realizuje Projekt vsouladu spříslušnýıni pı`ávııínıi předpisy, 
jejiclıž předmětem je ocln`ana životního prostředí, a že obdı`žel všechna příslušná 
povolení, ceıtifikáty a Soulılasy, 

c) účel úvěru a realizace Projektujsou v souladu S podınínkami Dotací. 
2) Klient se zavazuje plnit Závazky obsažené v ÚOP a dále se zavazuje: 

a) Zajistit, aby Projekt byl realizován v souladu S veškerými podınínkaıııi příslušného 
operačního programu a Zejınéna to, aby bylo dosaženo parametrů a došlo ke splnění 
podmínek vyplývajících Z Rozhodnutí, ze Sınlouvy o iˇınancování a Z pravidel 
pro poskytování Dotací (dále jen "Pı'avidla"), 

b) uınožnit kdykoli na požádání dolılídku Bance, Řídícímu orgánu (nebo subjektu jimi 
uı'čenéınu) a dodat podklady a informace, které lze rozuınııě vyžadovat k ověřeııí 
účelovosti použití peněžních prostředků z úvěru k realizaci Projektu a provádění Projektu 
v souladu se Smlouvou a Pravidly, 

c) vést minimálně jeden běžný účet u Banky a nasměrovat na tento účet nebo na běžné účty 
vedené Bankou peněžııí prostředky potřebné pro Spláceııí úvěru dle Smlouvy včetně 
příslušenství, 

d) písemně inforınovat Banku bez zbytečného odkladu opřípa‹lných zıııěııáclı Smlouvy 
o financování a o případném porušení Rozhodnutí nebo Sınlouvy o financování či 

Pravidel ze Strany Klienta, 
e) informovat Banku písemnou forınou vždy do 3 pı`acovníclı dnů o každém podání žádosti 

o přiznání Dotace, a ı`ozlıodnutí O výplatě Dotace či její části, a rozlıodnutí o sııížení či 
nevyplacení Dotace či její části. Dále bude Banku informovat vždy do 5 dnů o připsání 
Dotace či její části na účet Klieııta, 

í) bez zbytečného odkladu písemně informovat Baııku o porušení právních předpisů, 
jejiclıž předıııěteın je ochrana životního prostředí, přičeıııž v této infoı`ınaci Klient uvede 
opatření, která přijal nebo hodlá přijmout k nápravě tohoto porušení, 
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g) předkládat Bance v průbělıu realizace Projektu (kdy je nutno plııit stanovené paı`aınetı`y 
Projektu Sledovaııé zpı`ostředkujícíıni Subjekty, iınpleıııeııtačními agenturami, resp. 
Řídícíıni oı`gáııy a jejiclı ınoııitoı`ovacíıııi orgány) a dále až po dobu, kdy je Klient 
povineıı plnit podıníııku uclıovatelııosti Dotace, resp. do splacení úvěru (pokud je 
splatııost úvěru kratší než stanovená doba uclıovatelııosti dotace) následující dokumenty: 
- kopie zápisů ze všeclı kontrol prováděnýclı výše uvedeııýıııi subjekty, 
- kopie všeclı zpráv o ı`ealizaci Projektu a ıııonitoı`ovacích zpráv, které je Klient 

povinen předkládat výše uvedeııýnı sub_iektůın, 
- kopie všech infoı`ınací o Skutečııostech majících vliv na realizaci Projektu a kopie 

informací o ‹lalšícIı skutečnostech, které by nıolıly ovlivnit věřitelské riziko Banky 
ajsou předávány výše uvedeným subjektůın, 

- kopie žádostí O platby Dotací a ı`oZlıodııuti ojejiclı výplatě (vč. rozhodnutí o jejíın 
snížeııí či nevyplaceııí Dotace nebojejí části) - pouze v průběhu realizace Pı`ojektu, 

- piseınııé informace o jakémkoli podezření na vznik ııeSı`ovııalosti v Projektu 
(dle definice nesrovnalosti v příslušných předpiseclı ČR a EU, zejın. dle Nařízení 
EK č. 2988/95 z l8.l2.l995, čl. ll, rozšířeno O národııí pohled v Metodice 
finančních toků a kontroly struktuı`álních fondů a Fondu soudržnosti na příslušné 
programovací období - dále jen "Nesı`Ovnalosti") a maximálně 5 dní poté, co obdrží 
výzvu k objasnění Nesrovnalostí, tuto výzvu předá Baııce a budejí průběžııě zasí lat 
veškeı`é podklady a dokumentaci související S řešeníın Nesrovııalostí, 

lı) předkládat Baııce dokumenty a výkazy v toıııto rozsahu a llıůtách: 
- ročně do 31.7.: 

- FIN 2-12 M (výkaz pro hodııocení plnění rozpočtu úzeıımíclı samosprávných 
celků a dobrovolných svazků obcí), 

- Úč OÚPO 3-02 (ı`ozvaha organizačních složek státu, úzeınníclı 
samosprávných celků a příspěvkových organizací), 

- Uč OUPO 4-02 (výkaz zisků a ztı`áty organizačníclı složek státu, územních 
Saınospı`ávnýclı celků a příspěvkových organizací), 

- Přehled podı`ozvahovýclı závazků Klieııta, stavy úvěrů u jiných bank a 
zprávu auditora, 

- Učetııí Závěı`ku za uplynulé účetní období V rozsahu výkazu zisku a Ztı`áty, 
rozvahy včetně příloh a přizııáııí k dani Z příjmů potvı`Zené příslušným 
fiınančním úřadem za společııosti EKO Servis Zábřeh s.ı`.o., IČ: 25896903, 
Zábřežská kulturní, s.r.o., IČ: 27762661, 

- ročně do 30.4. příslušného kalendářního roku sclıváleııý rozpočet na další rok 
(popřípadě rozpočtové provizorium). 

3) Vedle případů porušení Smlouvy obsažených v ÚOP je porušením Sınlouvy též vznik 
následující skutečnosti či skutečııosti: 
a) porušení kteı`élıokoli závazku sjednaııého v odst. 2) tohoto Článku Smlouvy, 
b) došlo-li kpřípadu porušení Rozhodnutí nebo Sııılouvy o financování či Pravidel a 

vdůsledku toho může být ohroženo splácení jakékoli částky splatné podle Sınlouvy 
vdolıodnutéııı termínu, anebo Klientovi vzııikla či může vzııiknout povinnost vı`átit 

poskytnutou Dotaci nebojejí část, 
c) podíl výše čistého provozního výsledku, kteıˇýın se rozumí rozdíl mezi výší opakujících 

se příjmů (daňové příjmy - druh příjmu IXXX, příjmy z vlastní činnosti - druh příjınu 
2l lX, odvody přebytků organizací s přímým vztahem - druh příjmu 2l2X, příjmy 
Z pronájmu majetku - druh příjmu 2l3X, příjıny Z úroků a realizace finaııčııího majetku 
- druh příjınu 2 l4X a neinvestičních přijatých dotací - druh příjımı 41 IX a 4l2X) a výší 
opakujících se výdajů (běžné výdaje - druh výdaje SXXX s výjiınkou převodů vlastııíın 
rezervním fondům - druh výdaje 5344, převodů vlastníın rozpočtovým účtúın - druh 
výdaje 5345, ostatním převodůın vlastníııı fondům - druh výdaje 5349 a ostatních 
neinvestičníclı výdajů- druh výdaje 59XX) k výši dluhové služby (Splátky krátkodobých 
vydaných dluhopisů a přijatých krátkodobých půjčeııýclı prostředků, splátek 
dlouhodobých vydaných dluhopisů a dlouhodobýclı půjčenýclı prostředků), 
to vše dle Výkazu pro hodnocení plnění rozpočtu územních samospı`ávných celků, 

Československá obchodní hanka, n. s. Město Zábřclı
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regionálních rad a dobrovolných svazků obcí (ÚFIS-50M), vyjádřený v procentech, 
poklesne pod hodnotu 130 %, přičeınž rozlıodným dnem je vždy poslední deıı příslušııélıo 
kalendářního roku, 

d) Klient bez předchozí písemné informace Baııce vstoupil do úvěrového či obdobııélıo 
vztahu sjinou bankou či peııěžníın ústavem nebo jinýın subjekteııı jako dlužník 
přijímající prostředky, 

e) Klient bez předchozí písemné dolıody S Baııkou zastavil svůj majetek ve prospěch třetích 
osob a / nebo umožnil na Svéın majetku vznik zástavníclı práv či dalších věcných nebo 
závazkovýclı práv ve prospěclı třetích osob. 

4) Nastane-li případ porušení Sınlouvy je Banka, vedle opatření obsažených v ÚOP, oprávněna 
přijınout i tato opatření: 
a) požadovat Zaplaceııí Sınluvní pokuty ve výši =10.000,-Kč. 

Čıánek V. 
zá č č v ı`e ná ustanovení 

1) Sııılouva nabývá platnosti a účiıınosti dneın jejího podpisu Snıluvnínıi stranami. V případě 
neplatııosti či neúčinnosti jednotlivých ustanovení Sııılouvy nebudou dotčena její ostatııí 
ustaııoveııí. Snılouva může být ıııěııěna nebo doplňována pouze na základě dohody Sınluvních 
Stı`aıı formou píseııınélıo dodatku. Za vyhotovení dodatku nebude Baııkou Klientovi účtován 
jakýkoliv poplatek. 

2) Sınlouva byla vyhotoveııa ve dvou Stejııopiseclı, Z nichž obdı`ží každá Ze Sınluvních Straıı 
pojedııoın. Oba stejııopisy Smlouvy ıııají právní výzııaııı oı`iginá1u. Smluvní Straııy Svýıni 
podpisy potvrzují, že po pı`o_iednáııí Smlouvy se Shodly na jejím obsahu ve všeclı bodech a 
Smlouvu uzavírají na základě Své pravé a Svobodııé vůle. 

V příloze: 
Příloha č. 1 - Prohlášení o vzájenınýclı vazbách kjinýııı subjektům a doplňující informace 
Příloha č. 2 - Všeobecné obclıodní podmínk ČSOB ze dne 1.2.2013 
Příloha č. 3 - Úvěrové obchodní podıníııky ĚSOB ze dne 1.1 1.2006 
V Šumperku dne 3.1.2014 

Československá obchodııí banka, ıı. S. Město Zábřeh X X X 

n n n . n . - n n . . . n n - n . n - n n n n . - n n n n n n n - n n n . ı - n ø . n ~ - n n . . n ø n n n . n ø ‹ n . n ~ n n n . . ø - - n . . n n n n n . - n ø n n - - n n . . ø - n n ø . n n n n n . ı - ø n . n n n n n . . n n nn 
Banka Klient 

Ověření podpisu/totožnosti: 

Zastupitelstvo rozhodlo O uzavření Snılouvy na svém zasedáııí dne 6.11.2013 pod čísleııı usnesení 
13/027/931/01/03. Klient zároveň tímto prohlášením ve sınyslu ustanovení § 41 zák. č. 128/2000 Sb. 
potvrzuje splnění podmínek požadovaných právními předpisy pro platııé přijetí úvěru dle Smlouvy a 
zajištěııí pohledávek ze Smlouvy vyplývajících Sjednanými zajìšťovacími instı`unıenty. 

Město Zábřeh
X 

. n - ø n n n fl - - n . . . ~ ~ n n . n . n n n n n n n - ‹ n n n ø n ø n n . . n - ~ n . n n n n n n . › - . n n n nø 

Klient 
Ověření podpisu/totožııosti: 

Československá olıehodııí banka, a. S. Město Zábřeh



v Príloha č. 1 
Prohlášení 

o vzájemných vazbách k jiným subjektům a doplňující informace 

Klient 

Sídlo 

IČO 

Zastoupený 

Klient výslovně prohlašuje, že poskytl finanční, zbožové nebo jiné úvěry či zápůjčky (kromě krátkodobých obchodních úvěrů vyplývajících 
Z běžných dodávek zboží nebo služeb v rámcl předmětu podnikání klienta a nejvýše v obvyklém rozsahu a lhůtách splatnosti) pouze 
následujícím třetím osobám: 

Poskytnuto komu: . . , . Druh , ~ Vyše uvěru/zapůjcky Měna (CZK Konečná splatnost 
úvënn/zápojčky °°°':;É';f;€'a'Í:|'z2Š"° 

3 Ifgf celkem (v czK) EUR...) 
' 

(MMRRRR) 

obchodní flrma/Jméno a IČO/Datum Vyse dluhů celkem Měna (CZK, Ukončení platnosti 
zajištění 

Klient výslovně rohlašuj_e_, že za dluhy klienta poskflý zajištění pouze následující třetí osobý: 
Druh Poskytnuto 'm: ... 

Lříjmení, funkce narození (ˇ CZK) EuR"') (MMRRRR) 

Klient výslovně prohlašuje, že nemá dluhy po splatnosti vůči státu (zejména vůči flnančním úřadům České á ě á , spr v soci lnlho zabezpečení a 
celním úřadům), které by měly negativní vliv na Schopnost klienta dostát jeho platebním závazkům ze Smlouvy, S výjimkou níže uvedených 
dluhů: 

Obchodní flrma / Jm‹gızá`Ěč|:ř'íjÍn`íŽřıíí‹;|;:ně IČO/Datum výše dluhů po splatnost' Měna (czK' Doba 
označení věřitele 

ý 

narození celkem (V Kc) EuR"'› prodlení 

Klient výslovně prohlašuje, že není proti němu vedeno nebo nehrozí soudní, rozhodčí či jiné řízení, jehož výsledek by mohl negativně ovliv t 

h d 
ni 

je O po nikatelskou činnost nebo mohl mít negativní vliv na jeho Schopnost dostát platebním závazkům vyplývajícím ze Smlouvy a není mu 
známo, že by takovéto řízení bylo vedeno nebo hrozilo třetím osobám, které zajišťují pohledávl‹y banky vůči klientovi, nebo bylo vedeno nebo 
hrozilo třetím osobám, za které poskytl klient akékoliv za lštění e ich dl hů š 

' ' ˇ'
' 

y: . . 

.. soudní/rozhodčí/jiné 
označení protistranv narození (uvést) rízení (v CZK) EUR...) 

j j_j u v e S vyjímkou níže uveden ch rızení. 
Označení protlstran

F 
Kllent výslovně prohlašuje, že neposkytl zajištění za dluhy třetích osob a jeho majetek není zatížen zástavníml a/nebo jinými věcn'mI á Y PI' VY 
zrızenými ve prospěch třetích osob, S vülmkou níže uvedeného zajištění a zřízených věcných práv: 

Sjednán / umožněn vznik zajištění ve 
Druh poskytnutého prospěch koho: Celková hodnota Měna Splatnost 
zajištění nebo :řízeného Obchodní IČ0/Dawm zajlšťovaných dluhů (v (CZK, zajlšťovaných dluhů 
práva fi ̌pjına/Jímfénıìa narození CZK) EUR...) (MMRRRR) 

pr men, un ce 

Kllent výslovně prohlašuje, že nečerpá úvěry, zápůjčky anl finančnl výpomocl od jiných bank, peněžních ústavů a/nebo třetích subjektů S 
vflimkou níže uvedených úvěrů, zá ů ček a finančních výpomocí: 

Pos tnuto 'm: Výše Druh v . Měna Splatnost poskytnutého 
. .. . ., k I ě . , . zapůjcky/uvěru/flnancní Zajištění flmýrfäggo IČO/Datum |ë:1r|Ě:{1ŽĚgĚu':a (CZK, uvěru/zapůjčky/finanční 

vypomocl a Příjmení narozenı ro úú (V CZK) EUR...) vypomocl 

Kllent výslovně prohlašuje, že má postavení ovládající a/nebo ovládané osoby ve smyslu ustanovení § 74 a násl. zákona č. 90/2012 Sb. O 
obchodních společnostech a družstýech (zákon o obchodních korporacích)_pouze ve vztahu vůči á led " ' ˇ ' '

` n S ujıcım tretım osobam. 
Obchodní firma/Jméno a ICO/Datum Tvoří/Netvoří koncern ve smyslu § 79 a násl. zák. č. Kllent je osobou 
ří'mení fu k j , n ce narození 90/2012 Sb. o obch. společnostech a družstvech ovládanou/ovládající



Klient výslovně prohlašuje, že má podíl více než 10% na základním kapitálu anebo disponuje více než 10% podflem na hlasovacích právech 
následujících třetích osob: 

flrma IČO Výše podílu v% 

Klient výslovně prohlašuje, že jednotliví členové statutárních orgánů či dozorčí rady nebo osoby, které se podílejí na řízení Kllenta jlnak než jako 
členové statutárního orgánu nebo dozorčí rady, jsou současně členy statutárních orgánů či dozorčí rady nebo osobami, které se podílejí na

í řízen jinak než jako členové Statutárního orgánu nebo dozorčí rady, následujících třetích osob: 

Obchodní 
I I I 

Ilméno a prıjmení, funkce Datum narození (DD.MM.RRRR) 
I 

Obchodní firma 
I 

IČO
I 

Klient výslovně prohlašuje, že jeho hlavními společníky (S podílem více než 10 % na jeho základním kapitálu a/nebo hlasovacích právech) jsou 
následující třetí osoby: 
I0bchodnÍ firma/Jméno a příjmení, funkce 

I 

IČO/Datum narození 
I 

Výše podílu v %
I 

Klient výslovně prohlašuje, že jeho hlavní společníci uvedení v předešlém odstavci tohoto prohlášení mají majetkový podíl vyšší než 10 % na 
základním kapitálu anebo disponují více než 10% podflem na hlasovacích právech v následujících třetích osobách: 
Obchodní firma/Jméno a příjmení společníků Třetí osoba' ve které malmídfl: V'š í ° 

ohzhnani fıvnın ıčo V ° "°d '" ̌  '° 

prlčemz mu nejsou známy skutečnosti či okolnosti, které by získání takovéhoto vztahu vůči dalším subjektům měly či mohly vyvolat; 

Klient výslovně prohlašuje, že uzavřel ovládací smlouvu ve smyslu § 190b obchodního Zákoníku a/nebo uzavřel smlouvu O převodu zisku ve 
sm slu § 190a obchodnıho zákonfl‹u ouze s následujícími třetími osobami: 
Obchodní ílrma/Jméno a ICOlDatum Klient uzavřel ovládací smlouvu/smlouvu 0 Klient je osobou 
ří'mení, funkce narození převodu zisku ovládanou/ovládající 

Prohlašujl, že infomıace uvedené v tomto formuláři včetně jeho příloh jsou úplné, Správné a aktuální. 

Klient 
Zastoupený 

V .................... .. dne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 

Klient 

Ověření podpisu/ totožnosti



VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY ćsOB 4.; 
ČSOB 

SPOLEČNÁ USTANOVENÍ 
Československá obchodní banka. a. s.. se sídlem Radlická 333/150, 150 57 Praha 5. IČ: 00001350. zapsaná v obchodním 
rejstříku vedeném Městským soudem v Praze. oddíl B: XXXVI. vložka 46 (dále jen ..ČSOB") vydává Všeobecné obchodní 
podmínky ČSOB (dále jen „VOP“) v souladu s ustanovením § 273 zák. č. 513/1991 Sb.. obchodního zákoníku a v souladu 
se zákonem O platebním styku. v platném znění (dále jen .,ZOPS"). Právní vztahy mezi ČSOB a právnickou nebo fyzickou 
osobou při poskytování služeb, produktů a uzavírání bankovních obchodů v rámci předmětu činnosti ČSOB (dále společně 
též „bankovní služby") se řídí právem České republiky (dále jen ,.ČR“). 

VOP se vztahují na všechny smluvní vztahy mezi ČSOB a právnickou nebo fyzickou osobou. jíž ČSOB poskytuje bankovní 
služby (dále jen „Klienťè včetně osob. které jednajl jménem Klienta nebo na jeho účet. VOP se stávají součástí každé 
smlouvy uzavřené mezi SOB a Klientem a určují část jejího obsahu. nestanoví-ii tato smlouva jinak. 
Na VOP navazují samostatné obchodni podmínky pro vybrané produkty a služby poskytované ČSOB (dále jen produktové 
podminky), a pokud obsahujl odlišnou úpravu od VOP. použije se přednostně úprava obsažená v produktových 
podmínkách. Platební služby ve smyslu ZOPS poskytuje ČSOB na základě samostatných smluv O účtech. O platebních 
prostředcích. O provádění hotovostního platebnlho styku. přlp. dalších smluv. jejichž obsahem je poskytování platebních 
služeb. Součástí smluv mohou být rovněž příslušné produktové podmínky. Smlouvy O účtech. smlouvy O platebních 
prostředcích. smlouvy O provádění hotovostního platebního styku. přlp. další smlouvy. jejichž obsahem je poskytování 
platebních služeb. produktové podmínky a VOP jednotlivě i společně tvoří smlouvu O platebních službách ve smyslu ZOPS 
(dále též „rámcová smlouva"). Smlouvy o platebních službách jsou uzavírány na dobu neurčitou, v českém jazyce. není-li 
mezi ČSOB a Klientem dohodnuto jinak. Při uzavírání smluvního vztahu ČSOB poskytuje Klientúm informace vyžadované 
ZOPS. včetně informaci O poplatcích a úrokových sazbách. v průběhu trvání smluvního vztahu ČSOB zpřístupňuje Klientúm 
infomıace vyžadované ZOPS. nedohodnou-li se smluvní strany jinak. Na uzavření smluvního vztahu S ČSOB není právní 
nárok. ČSOB poskytne během trvání rámcové smlouvy Klientovi na jeho žádost obsah rámcové smlouvy a další informace 0 
smlouvě o účtu. tj. Zejména informace o ČSOB. poskytovaných platebních službách. O způsobu komunikace s ČSOB. O 
rámcové smlouvě uzavřené s ČSOB. o povinnostech a odpovědnosti ČSOB a Klienta. v rozsahu stanoveném zákonem O 
platebním styku. Žádost může být podána prostřednictvím Klientského centra, osobně na pobočce nebo písemně a to vždy 
s uvedením požadovaného způsobu poskytnutí obsahu rámcové Smlouvy (emailem či písemně). včetně uvedení emailové či 
korespondenční adresy. 

ČSOB je povinna při poskytování všech bankovních služeb identifikovat Klienta nebo osobu jednající jeho jménem nebo na 
jeho účet a v případě právnické osoby identifikovat ovládající osobu a skutečného majitele této právnické osoby. identifikaci 
v souladu s právními předpisy a jimi stanoveném rozsahu ČSOB provádí zejména u obchodů, jejichž hodnota převyšuje 
částku stanovenou právními předpisy. V případě. že Klient (nebo osoby jednající jeho jménem nebo na jeho účet) odmítne 
vyhovět požadovanému rozsahu identifikace. nebude požadovaná bankovní Služba provedena. Poskytnutí bankovních 
služeb při zachování anonymity Klienta je ČSOB povinna odmítnout. Podle právních předpisů O opatřeních proti legalizaci 
výnosů z trestné činnosti a financování terorismu je ČSOB kdykoliv v průběhu trvání smluvního vztahu s Klientem oprávněna 
vyžadovat doplnění identifikačnlch údajů Klienta. předložení jl požadovaných dokladů nebo informací ze strany Klienta. 
zejména důkazugůvodu peněžních prostředků poukázaných na účet Klienta. dokladů O bonitě a závazcích Klienta či jeho 
důvěryhodnosti. SOB je oprávněna pořídit si pro vlastní potřebu fotokopie všech dokladů předložených Klientem. ČSOB je 
oprávněna neprovést obchod Klienta. se kterým je spojeno riziko legalizace výnosů z trestné činnosti nebo financování 
terorismu či existuje podezření. že obchod Klienta je předmětem mezinárodních sankcí ve smyslu právních předpisů O 
provádění mezinárodních sankcí. resp. neprovést obchod Klienta. O kterém se odůvodněně domnívá. že není v souladu s 
právními předpisy. 

ZŘIZOVÁNI. VEDENÍ A ZRUŠENI účrů 
ČSOB zřizuje a vede běžné a vkladové účty (dále též ..účty“) v českých korunách (dále jen .,CZKˇ) a ve vybraných cizích 
měnách na základě smlouvy O účtu uzavřené formou požadovanou zákonem mezi ČSOB a majitelem účtu - fyzickou nebo 
právnickou osobou (dále jen „Majitel účtu“). S účtem je oprávněn nakládat jen Majitel účtu. Jiná osoba než Majitel účtu může 
nakládat s účtem pouze na základě Zvláštní plné mocí udělené Majitelem účtu a sepsané formou požadovanou Zákonem. Za 
nakládání s účtem se považují veškeré právní úkony. které směřují ke vzniku. změně nebo zániku smlouvy O účtu. 

V rámci své nabídky produktů a služeb ČSOB zřizuje účty pro: 
a) fyzické osoby - účty pro osobni/nepodnikatelské účely. 
b) fyzické osoby podnikatele - účty pro podnikatelskou činnost, 
c) právnické osoby (obchodní společnosti a družstva) - účty pro podnikatelskou činnost 
d) Ostatní právnické osoby (např. obce. příspěvkové a neziskové organizace. spolky, nadace apod.) - účty pro jinou než 

podnikatelskou činnost. 

Účty. které ČSOB zřizuje podle bodu 6a). nejsou určeny k podnikání; účty zřízené podle bodu 6b) nejsou určené pro 
soukromé účely. 
Pokud není ve smlouvě O účtu stanoveno jinak. tvoří název účtu u fyzických osob jejich příjmení a jméno, u právnických 
osob obchodní firma I název a u fyzických osob podnikatelů zapsaných v obchodním rejstříku obchodní firma. ČSOB 
nezřízuje anonymní účty a účty pro více osob. 

Při uzavírání smlouvy O účtu předkládá Klient zpravidla následující doklady: 

a) fyzická osoba tuzemec - občanský průkaz. 
b) fyzická osoba cizozemec - průkaz totožnosti. popřípadě další doklady dle požadavku ČSOB, 
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c) fyzická osoba podnikatel - doklad O oprávnění k podnikání a občanský průkaz (popř. průkaz totožnosti v případě 
cizozemce). 

d) právnická osoba - originál nebo ověřenou kopii dokladů osvědčujíclch vznik. resp. existenci právnické osoby. doložení 
ovládající osoby a skutečného majitele právnické osoby nebo vyplněné Prohlášení O skutečném majiteli právnické 
osoby (uvedené na www.csob.cz) v případě. že skutečný majitel právnické osoby není zřejmý Z dokladů osvědčujících 
vznik. resp. existenci právnické osoby. aktuální doklad O způsobu jednání statutárního orgánu a další doklad (doklady) 
dle požadavku ČSOB; fyzická osoba jednající jménem právnické osoby je povinna předložit doklady podle bodu 9a) 
nebo 9b). 

ČSOB je oprávněna vyžadovat další doklady pro vybrané typy operací. především při poskytování úvěrů. 
Pro zřízení účtu za účelem složení peněžitých vkladů do základního kapitálu založené obchodní společnosti nebo družstva 
předkládá Klient jeden Z následujících dokumentů: společenskou smlouvu. zakladateískou smlouvu. zakladatelskou listinu. 
ve kterých je uveden správce vkladu. nebo nolářský zápis Z ustavující schůze družstva. Práva ke vkladúm přecházejí na 
společnost (družstvo) dnem jejího vzniku. 
ČSOB stanoví pro Zřízení účtu základní minimální vklad. Majitel účtu je povinen udržovat na svém účtu zůstatek peněžních 
prostředků ve výši odpovídající minimálnímu vkladu pro konkrétní účet a zároveň ve výši postačujíci k úhradě poplatků 
souvisejících S poskytovanými produkty a službami za aktuální období. pokud není smluvně ujednáno jinak. 
Majitel účtu je oprávněn dávat ČSOB platební příkaz kprovedení platební transakce (dále též ..nakládat speněžnímí 
prostředky na účtu"). Majitel účtu nakíádá s peněžními prostředky na účtu vsouladu s příslušnými právními předpisy. se 
smluvním ujednánlm, VOP a příslušnými produktovými podmínkami. S peněžními prostředky na účtu jsou kromě Majitele 
účtu oprávněny nakládat jen osoby. které k tomu Majitel účtu zmocnil (dále jen ..Disponent/Disponenti"). Majitel účtu může 
zmocnil Disponenty k nakládání s peněžními prostředky na účtu některým z následujících způsobů, nebo jejich kombinací: li/ 

písemnými platební příkazy (písemnou formou) a /nebo elektronickými platebními prostředky. tj. liil platební kartou a/nebo liil/ 
prostřednictvím služeb elektronického bankovnictví. Každé Z takto udělených zmocnění se posuzuje samostatně. Majitel účtu 
uděluje a odvolává zmocnění Disponenta vždy ke konkrétnímu způsobu nakládání S peněžními prostředky na účtu. 
a) ČSOB vydává Disponentům platební karty na základě zvláštního smluvního ujednání s Majitelem účtu. ČSOB poskytuje 
Disponentům služby elektronického bankovnictví na základě zvláštního smluvního ujednání s Majitelem účtu a v souladu s 
navazujícím smluvním ujednání s Disponentem. V těchto případech se práva a povinnosti Majitele účtu a Disponentů dále 
řídí příslušnými produktovými podmínkami. 
b) V případě zmocnění Disponenta/Disponentů k nakládání S peněžními prostředky na účtu písemnými platební příkazy 
podepíše Majitel účtu před pracovníkem ČSOB dokument Zmocnění k nakládání S peněžními prostředky na účtech/ 
s cennými papíry na majetkových účtech. ve kterém uvede Disponenta/Disponenty a určí formu a Způsob nakládání 
s peněžními prostředky. 
c) Klient uvede vzor podpisu. dle kterého je ověřována autorizace písemných platebních příkazů dle bodu 29 VOP a výběry 
hotovostí. na příslušném tiskopísu (dále jen podpisový vzor). Klient může používat nejvýše dva podpisové vzory; jeden 
podpisový vzor může používat jako Majitel účtu a jeden podpisový vzor může používat jako Disponent. ČSOB doporučuje 
Klientům. aby se jejich podpisové vzory odlišovaíy od běžného způsobu podepisování používaného v běžně korespondenci. 
.Podpísový vzor must být vždy spojen s podepisující osobou; může být tvořen jménem a příjmením. příjmením. rodným 
příjmením nebo jejich částí. titulem. hodnosti a heslem. v jejich libovolné kombinaci a pořadí. Nový podpisový vzor lze použít 
pro ověření autorizace písemnych platebních příkazů a výběry hotovostí od 16 hod. následujícího pracovního dne po jeho 
vyhotovení v ČSOB. 

Majitel účtu může zmocnění odvolat a může udělit nové zmocnění. tzn. může odvolat Disponenty. ustanovit nově 
Disponenty a rovněž může změnit rozsah jejich zmocnění. Odvolání zmocnění je účinné okamžitě. jestliže je učiní Majitel 
účtu osobně v pobočce ČSOB; není-li odvolání Zmocnění učiněno osobně. je účinné druhý pracovní den následující po 
doručení odvolání zmocnění do ČSOB. 
Nové zmocnění nebo Změna zmocnění je účinná okamžitě. 
a) V případě, že již existuje platný podpisový vzor disponenta uvedený na tiskopísu Osobní údaje a nedochází k vyhotovení 

nového podpisového vzoru. resp. ke změně stávajícího podpisového vzoru. jsou zmocnění a podpisový vzor způsobilé 
k ověřování okamžitě. 

h) Dochází-li k vyhotovení nového podpisového vzoru/změně podpisového vzoru disponenta. či ke změně osobních 
ıdentiíıkačních údajů disponenta na tiskopísu Osobní údaje. platí nový podpisový vzor od 16 hodin následujícího 
pracovního dne. 

Disponent Zmocněný k nakládání s peněžními prostředky na účtu písemnými platební příkazy je oprávněn k nakládání s 
peněžními prostředky na účtu, ověření aktuálního zůstatku na účtu. ověření pohybů a stavu peněžních prostředků na účtu. k 
doručování písemných dispozíc ČSOB a k vyzvedávánl výpisů Z účtu a veškeré korespondence pro Majitele účtu, není-li tato 
určena do vlastních rukou Majitele účtu. Všechna Ostatní práva související s vedením účtu. která vyplývají ze smlouvy O 
účtu. má pouze Majitel účtu. není-li produktovými podmínkami stanoveno jinak. 
Majitel účtu může ve výjimečných případech k jednorázovému úkonu při nakládání S peněžními prostředky na účtu zmocnit 
třetí osobu formou udělení speciální plné moci, ve které bude konkrétní úkon zmocněnce při nakládání s peněžními 
prostředky na účtu Majitele účtu výslovně uveden. Podpis Majitele účtu na plné moci musí být úředně ověřen. ledaže by plná moc byla podepsána (před pracovníkem ČSOB. ČSOB je oprávněna požadovat. aby plná moc pro jednorázový úkon byla 
předložena pobočce SOB. ve které má být tento jednorázový úkon uskutečnèn. až pět bankovních pracovních dní před 
požadovaným temıínem provedení jednorázového úkonu. 
Majitel účtu a Disponent zodpovídá za aktuálnost. správnost a úplnost svých údajů předávaných ČSOB v souladu s právními 
předpisy. Tyto skutečnosti stvrzuje Majitel účtu a Disponent svým podpisem na příslušném tiskopísu před pracovníkem 
ČSOB. ČSOB je oprávněna vyžadovat úřední ověření podpisu na všech písemných právních úkonech Majitele účtu. které 
Majitel účtu nepodepisuje před zaměstnancem ČSOB. 
Majitel účtu je povinen bez zbytečného odkladu písemně oznámit ČSOB všechny změny údajů požadovaných při uzavření 
smluvního vztahu a změnu údajů doložit platným průkazem totožnosti, popř. jiným dokumentem, ze kterého je změna zřejmá 
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v souladu S právními předpisy. Majitel účtu je povinen na výzvu ČSOB kdykoli v průběhu trvání smluvního vztahu doplnil 
identifikační ůdaje. které bude ČSOB požadovat, a totéž je povinen zabezpečit i u Disponentů a v případě právnické osoby i 

u ovládající osoby a u skutečného majitele této právnické osoby. Neoznámení těchto změn a údajů či nedopíněnl 
identifikačních údajů považuje ČSOB za porušení smluvních podmínek s ČSOB. 

19. Bez příkazu Majitele účtu je ČSOB oprávněna odepsat peněžní prostředky Z účtu: 
a) provádí-li zúčtování poplatků za bankovní a související služby podle Sazebníku. 
b) Z důvodu opravného zúčtování ČSOB. jiné banky nebo spořitelního a úvěrnlho družstva. 
c) k úhradě plateb uskutečněných ČSOB za Majitele účtu na základě použití šeků. bankovních platebních karet a rovněž k 

úhradě splatných debetních úroků. 
d) provádí-li srážku daně podle právních předpisů. 
e) při zajišťování zákonných povinností ČSOB v rámci exekučnlho řízení (dále též „e×ekuce"), 
f) v dalších případech stanovených právními předpisy, VOP nebo konkrétní smlouvou uzavřenou S Majitelem účtu, 
g) v případě vzájemného vyrovnání pohledávek a závazků před zrušením účtu 
h) Z důvodu vrácení částky autorizované inkasnl platební transakce na účet poskytovatele plátce na základě 'eho žádosti 
i) pokud nebyla splněna podmínka připsání částky převodu ze zahraničí a v cizí měně Z tuzemska na účet ČSOB vedený 

u korespondentské banky. 

20. ČSOB je oprávněna provést započtení svých splatných i nesplatných pohledávek. které má vůči Klientovi a které vznikly v 
souvislosti s vedením jeho účtů nebo Z jiných bankovních obchodů. Tyto své pohledávky je ČSOB oprávněna započlst proti 
splatné i nesplatné pohledávce Kíienta vůči ČSOB. která vznikla Klientovi v souvislosti S vedením jeho účtů nebo Z jiného 
důvodu. Bez předchozího výslovného písemného souhlasu ČSOB není Majitel účtu oprávněn ani postoupit svá práva či 
pohledávky za ČSOB ani zastavit pohledávky za ČSOB vyplývající ze smlouvy o účtu. 

21. Majitel účtu a ČSOB jsou oprávněni písemně vypovědět smlouvy. které tvoří rámcovou smlouvu bez uvedení důvodu s 
výpovědní lhůtou stanovenou v příslušných produktových podmínkách nebo sjednanou ve smlouvě. 

22. ČSOB je oprávněna od smlouvy o účtu odstoupit a účet zrušit v případě. že do 10 pracovních dnů od zřízení účtu nebyl na 
účet vložen alespoň základní minimální vklad. ČSOB je oprávněna od smlouvy o účtu odstoupit též v případě závažného 
porušení smluvní povinnosti ze strany Majitele účtu nebo Dlsponenta. Nepovoíený debetní zůstatek účtu je považován za 
závažné porušení povinnosti ze smlouvy o účtu. 

23. Zanikne-li smlouva o účtu. ČSOB vypořádá pohledávky a závazky týkající se účtu a účet zruší. V případě účtu, ohledně 
kterého je vedeno exekuční řízení nebo jsou na něm zajištěny peněžní prostředky v rámci jiného zákonného řízení (např. 
trestního), nedojde ke zrušení účtu dříve, nežli dnem ukončení posledního zexekučních či jiných zákonných řízení. Se 
zůstatkem peněžních prostředků ze zrušeného účtu naloží ČSOB podle písemné dispozice Majitele účtu. Neurčl-li Majitel 
účtu. jak má být se zůstatkem účtu naloženo, ČSOB zruší účet a zůstatek účtu evlduje bez úročení do doby promlčení práva 
na jeho vyplatu. V případě. že byla smlouva o účtu uzavřena na dobu určitou. ČSOB postupuje po uplynutí sjednané doby 
obdobně. 

24. ČSOB umožňuje v souladu S právními předpisy bezhotovostní převod důchodu ve prospěch účtu zřízeného podle bodu 6a). 
25. Při úmrtí Majitele účtu postupuje ČSOB v souladu s příslušnými právními předpisy a dle dispozic Majitele účtu, pokud je pro 

případ úmrtí ČSOB sdělil. 
28. ČSOB je oprávněna odepsat Z účtu Majitele účtu peněžní prostředky poukázané na účet po úmrtí oprávněné osoby 

(příjemce důchodu) na základě pokynu orgánu sociálního zabezpečení. který je oprávněn provádět výplatu důchodové 
dávky podle právních předpisů České republiky. Obdobně může ČSOB postupovat i vpřípadě sociálních dávek 
poukázaných ze zahraničí. jestliže se tak s Majitelem účtu dohodne. 

PLATEBNÍ TRANSAKCE 
27. Při provádění platebních transakcí postupuje ČSOB v souladu s právními předpisy. K provádění převodů peněžních 

prostředků (platebního styku) jsou určeny především běžné účty vedené v CZK a ve vybraných cizích měnách, vkladové 
účty jsou určeny především k ukládání peněžních prostředků. Platba v CZK zjiné tuzemské banky došlá do ČSOB 7 
kalendářních dnů před dispoziční lhůtou je připsána na vkladový účet v den splatnosti vkladu. Platba došlá do ČSOB dříve 
než 7 kalendářních dnů před dispoziční lhůtou vkladového účtu je vrácena zpět na účet plátce. K tíži a ve prospěch 
vkladového účtu nelze provádět platby do/ze zahraničí a v cizí měně do/Z tuzemska. 

28. Klient je oprávněn nakládat s peněžními prostředky na účtu na základě platebního příkazu, který dává na tiskopisech 
odsouhlasených ČSOB nebo platebními prostředky (službami elektronického bankovnictví a platebními kartami) v souladu S 
příslušnými smluvními ujednánímí. do výše použitelného zůstatku na účtu. resp. do výše smluvně sjednaného úvěru. 
S peněžními prostředky na účtu je Klient oprávněn nakládat také prostřednictvím soukromých šeků. které musí být 
vystaveny pouze na schválených tiskopisech soukromých šeků, které ČSOB vydala k účtu Kíienta. (Zásady pro vydávání 
tiskopisů soukromých šeků ČSOB a přijímání šeků vystavených na těchto tiskopisech kbezhotovostnímu nebo 
hotovostnímu zúčtování se řídí samostatnými obchodními podmínkami). 

29. ČSOB provádí pouze autorizované platební transakce. Platební transakce je autorizována, jestliže k ní dal Klient souhlas. 
Udèlením souhlasu Kíienta S platební transakcí (resp. autorizaci platební transakce) se rozumí: 
a) platební transakce na základě plsemnéhoglatebního příkazu - podpis Kíienta V souladu s podpisovým vzorem a/nebo 

uvedení jiného smluvně sjednaného nebo SOB stanoveného způsobu autorizace. 
b) platební transakce prováděné platebními/vkladovými kartami - zadání auíorizačních prvků nebo provedení úkonů 

uvedených v Podmínkách pro platební karty klientů ČSOB. 
c) platební transakce prováděné prostřednictvím služeb elektronického bankovnictví - zadání auíorizačních prvků 

uvedených v podmínkách pro příslušnou službu elektronického bankovnictví. 

Klient svým souhlasem Zároveň stvrzuje. že se před autorizaci platební transakce seznámil s relevantními informacemi k 
této platební transakci. 

ao. ČSOB provede platební transakci, jsou-li současně splněny následující podmínky: 
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a) vyplnění platebního příkazu v souladu s VOP. a produktovými podmínkami, 
b) předání platebního příkazu ve lhůtě stanovené ČSOB, 
c) zajištění dostatku použitelných peněžních prostředků k provedení platební transakce na účtu Klienta, včetně 

příslušných poplatků. 
d) splnění dalších podmínek stanovených právnímí předpisy. 

31. Za úplnost. věcnou správnost a pravdivost všech údajů uvedených na platebním příkazu je odpovědný Klient. ČSOB je 
oprávněna odmítnout provedení platebních příkazů. které Il/ nejsou vyplněný v souladu S podmínkami stanovenými ČSOB 
ve VOP a v příslušných produktových podmínkách a/nebo Ill/ nesplňují jine podmínky stanovené pro jejich provedení. V 
tomto případě ČSOB neodpovídá za škody vznikíě jejich neprovedenlm. Informaci O neprovedení platebních příkazů ČSOB 
Klientovi zpřístupní dohodnutým způsobem 

32. ČSOB provádí pouze platební příkazy doručené/předaně do ČSOB způsobem stanoveným vpříslušných produktových 
podmínkách nebo dohodnutým s ČSOB. 

33. ČSOB přijímá vklady hotovostí ve prospěch účtů v CZK a ve vybraných cizích měnách v celé síti poboček ČSOB. Vklady a 
výplaty hotovostí v cizí měně jsou prováděny pouze v měnách uvedených v kurzovním lístku ČSOB ve valutově části. 

34. Podmínky a lhůty pro provádění vkladů a výpíat hotovostí jsou stanoveny v příslušných produktových podmínkách. 
35. Ustanovení týkající se platebních transakcí se nevztahují na dokumentární platby (akreditivy, inkasa. záruky), Směnky a 

šeky, pro které platí zvláštní podmínky. 

KONVERZNIISMÉNNÉ OPERACE 
30. Konverzní/směnné operace jedné měny do jine měny provádí ČSOB kurzem podle kurzovního lístku ČSOB platného v den 

provedení platebního příkazu. resp. v okamžiku provedení táto operace. Pokud protihodnota v CZK převyšuje limit 
stanovený ČSOB (tj. 1,5 mil. CZK nebo protihodnota v cizí měně), použije ČSOB kurz odvozený od aktuálního kurzu na 
mezibankovním devizovém trhu. V případě podstatných výkyvů kurzů na mezibankovním devizovém trhu je ČSOB 
oprávněna změnit kurzovní lístek ČSOB i v průběhu pracovního dne. ČSOB je oprávněna stanovit v Sazebníku limit pro 
počet konverzních/směnných operací mezi účty téhož Kíienta. Překročí-li Klient stanovený limit počtu 
konverznlch/směnných operací, je ČSOB oprávněna zablokovat Klientovi platební prostředek, kterým dával dispozice 
k provedení konverzní/směnně operace. 

37. Dispozice Kíienta ke konverznílsměnné operaci musí obsahovat označení měny účtu plátce a příjemce a označení měny 
částky převodu (pokud není měna označena, rozumí se CZK). 

38. informace O směnných kurzech (kurzovní lístek) jsou zveřejněny v provozních prostorách všech poboček ČSOB a rovněž 
jsou uveřejněny na www.csob.cz. U převodu skonverzl mezi účty jednoho klienta předávaneho ČSOB prostřednictvím 
služeb elektronického bankovnictví je klientovi infonnace O směnném kurzu zpřístupněna příslušnou službou elektronického 
bankovnictví.. 

LHŮTY 
39. ČSOB provádí platební transakce ve lhůtách, vyplývajících ze ZOPS. Pro stanovení okamžiku přijetí platebního příkazu pro 

účely počítání lhůt pro provádění platebních transakcí je rozhodující den/hodina předání platebního příkazu do ČSOB a jeho 
fomia (písemná nebo platebním prostředkem). 

40. Připadne-li okamžik přijetí platebního příkazu na dobu. která není provozní dobou ČSOB, nebo na dobu po uplynutí lhůty 
stanovené ČSOB pro určite typy platebních transakcí, platí, že platební příkaz byl přijat na začátku provozní doby ČSOB 
následujícího pracovního dne. 

41. Lhůty a doba pro předání platebního příkazu, stanovené ČSOB, jsou uvedeny v příslušných produktových podmínkách. 
není- li mezi ČSOB a Klientem dohodnuto jinak. 

42. ČSOB připíše částku převodu ve prospěch účtu Kíienta poté. kdy byla připsána ve prospěch účtu ČSOB a kdy ČSOB 
obdržela podklady nutně k poskytnutí částky převodu příjemci. není-li v produktových podmínkách uvedeno či mezi ČSOB a 
Klientem dohodnuto jinak. 

43. Lhůty vyplývající ze ZOPS mohou být prodlouženy v případě. že ČSOB postupuje dle právních předpisů 0 opatřeních proti 
legalizaci výnosů z trestně činnosti a financování terorismu. 

VÝPISY. REKLAMACE, BLOKACE 
44. O provedení platebních transakcí na účtu je Majitel účtu iníonnován prostřednictvím výpisu z účtu. Výpisy Z účtu jsou Majíteli 

učtu zpřístupñovány způsobem a v intervalech sjednaných ve smlouvě O účtu. ČSOB standardně zpřístupñuje výpisy z účtu 
poštou nebo elektronicky prostřednictvím služby elektronické bankovnictví. 

45. Majitel účtu je povinen na výpisu z účtu neprodleně zkontrolovat návaznost zúčtování, správnost stavu peněžních prostředků 
na účtu a správnost provedení platebních transakcí. Pokud Majitel účtu zjistí nesrovnalosti v zúčtování, popř. nezúčtovánl 
proveditelných platebních příkazů. je povinen oznámit závady a uplatnit požadavky na jejich odstranění bez zbytečného 
odkladu poté, kdy se dozvěděl O vzniku závady. nejpozději ve lhůtě, vyplývající z příslušných právních předpisů. 

46. V případě. že je sjednán způsob zpřístupňování výpisů z účtu ,písemně poštou“ a Majitel účtu neoznámí ČSOB změnu 
adresy. na kterou mu jsou výpisy z účtu zasílány. je ČSOB oprávněna na základě opakovaného vrácení zásilky Českou 
poštou. s. p., pozastavit zasílání výpisů Z účtu. V takovém případě platí. že ČSOB výpisy Z účtu Majíteli účtu zpřístupnila. 

47. Po skončení kalendářního roku ČSOB informuje Majitele účtu O zůstatku peněžních prostředků na účtu. a to na výpisu z účtu 
za měsíc prosinec. Jestliže je mezi ČSOB a Majitelem účtu sjednáno zpřístupňování výpisů Z účtu pouze elektronickou 
fonnou, je tato informace Klientovi dostupná pouze v elektronicke formě. prostřednictvím příslušné služby elektronického 
bankovnictví, kterou Klient využívá. V případě. kdy je sjednáno osobní vyzvedávání výpisů z účtu v pobočce ČSOB, je 
ČSOB oprávněna zaslat Majíteli účtu po skončení kalendářního roku písemnou informaci o zůstatku peněžních prostředků 

strana 4 z 9 
Československá obchodní banka. a. e. 
Rnóııøká 333/150. 150 57 Praha 5, ıč 00001350 
Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B XXXVL vložka 46



na účtu na adresu uvedenou v příslušné smlouvě. Po uplynutí 3 měsíců po skončení kalendářního roku je ČSOB oprávněna 
nevyzvednuté výpisy za uplynulý kalendářní rok skartovat. ČSOB je oprávněna v průběhu tnıání smluvního vztahu změnit 
osobnl vyzvedávání výpisů Z účtu v pobočce ČSOB na standardní zpřístupňování výpisu Z účtu pošlou nebo elektronicky 
prostřednictvím služby elektronického bankovnictví. 

48. Klient je povinen neprodleně oznámit ČSOB všechny skutečnosti související s poskytovanými bankovními službami, které 
mohou vést k jeho bezdůvodnému obohacení nebo ke vzniku škody ČSOB. 

49. ČSOB přijímá a vyřizuje reklamace a stížnosti Kíientů vsouladu s Rekíamačním řádem ČSOB. který je zpřístupněn v 
pobočkách ČSOB a na www.csob.cz. 

so. ČSOB je povinna zablokovat peněžní prostředky na účtu Majitele účtu na základě rozhodnutí soudu nebo jiného příslušného 
orgánu a realizovat exekuci či jiné zákonné řízení v souladu s právními předpisy. Je-li zůstatek účtu vyšší než výše 
pohledávky (peněžních prostředků) postižené exekucí či jiným zákonným řízením, je ČSOB oprávněna převést peněžní 
prostředky ve výši odpovídající pohíedávce (peněžnlm prostředkům) postižené exekucí čí jiným zákonným řízením na 
Zvláštní účet. kde jsou blokovány. Uročenl peněžních prostředků převedených na zvláštní účet zůstává beze změny. 
Nakládání s peněžními prostředky na účtu Majitele ve výši přesahující blokovanou částku není omezeno. Je-li vedena 
exekuce na pohledávku z vkladového účtu. stane se vklad. popř. část vkladu, ve výši odpovídající pohledávce postižené 
exekucí splatný dnem doručení vyrozumění O právní moci příslušného exekučnlho rozhodnutí do ČSOB. 

CENY A POPLATKY 
51. ČSOB je oprávněna za poskytované bankovní služby vybírat poplatky podle Sazebníku, platného v den zúčtování poplatku. 

Aktuální znění Sazebníku je k dispozici v provozních prostorách poboček ČSOB a na www.csob.cz. 
52. V případě, kdy poskytnutí služby vyžaduje předložení dalších podkladů a Klient souhlasí S jejich obstaránlm. je ČSOB 

oprávněna požadovat od Klienta úhradu itakto vynaložených nákladů. 

ÚROKY, DANĚ. POJIŠTÉNI VKLADÚ 
53. Peněžnl prostředky na účtu Klienta jsou úročeny v souladu s úrokovými sazbami ČSOB a pravidly úročení pro příslušnou 

měnu. Urokové sazby jsou nastaveny ČSOB pro jednotlivé měny. období a produkty. Aktuální úrokové sazby jsou uvedeny 
v Oznámení Československé obchodní banky, a.s. O stanovených úrokových podmínkách vkladů a úvěrů v Kč nebo v 
Oznámení Československé obchodní banky. a.s. o stanovených úrokových podmínkách devizových vkladů a úvěrů a 
Klientovi jsou k dispozici v provozních prostorách poboček ČSOB a na www.csob.cz. ČSOB je oprávněna jednostranně a 
bez předchozího oznámení určovat a Změnit dohodu stran o výši úrokové sazby. kterou se úročí peněžní prostředky na účtu 
klienta. Tato úroková sazba je odvozena od referenční úrokové sazby. tj. úrokové sazby vyhlašované Českou národní 
bankou, a dále je ovlivněna cenou peněžních prostředků na peněžnlm a finančním trhu. nákladech banky na své 
íinancování a obchodní politice banky. Nová výše úrokové sazby se uplatní na všechny účty klienta ode dne účinnosti 
změny příslušného Oznámení O úrokových sazbách. které nabývá účinnosti okamžikem jeho vyhlášení, a je klientovi 
oznámena bez zbytečného odkladu. Jakákoliv Změna úrokových sazeb. která je pro klienta příznivější. je uplatněna bez 
oznámení. 

54. Výnosy (úroky. prémie. výhry. popř. jiné výnosy) podléhají v ČR zdanění v souladu s právními předpisy. pokud mezinárodní 
smlouvy. jimiž je ČR vázána. nestanoví jinak. 

55. Pojišténými vklady jsou vklady včetně úroků vedené v souladu s právními předpisy. 

VZÁJEMNA KOMUNIKACE 
ss. Komunikace mezi ČSOB a Klienty se uskutečňuje v českém jazyce. není-li dohodnuto jinak. a to následujícími způsoby: 

a) osobně návštěvou pobočky ČSOB. 
b) telefonicky. 
c) písemně. 
d) elektronicky. 
e) prostřednictvím Klientského centra. 

57. Písemnosti doručované poštou zasílá ČSOB na adresu bydliště. sídla společnosti I místa podnikání. uvedené v příslušné 
smlouvě. popř. na jinou dohodnutou adresu; dohodnutou adresou nemůže být adresa pobočky ČSOB a PO BOX. ČSOB 
zasílá písemnosti jako obyčejnou zásilku. doporučené psaní nebo doporučené psaní s dodejkou. 

58. Pokud je písemnost Zasílaná ČSOB jako obyčejná zásilka, považuje se za doručenou 5. pracovní den po odeslání. 
59. Pokud svým jednáním nebo opomenutlm Klient zmařil doručení písemnosti a písemnost bude Českou poštou. S. p. vrácena 

jako nedoručitelná. účinky doručení nastávají v den. kdy bude zásilka vrácena ČSOB. Účinky doručení nastávají i případě. 
jestliže převzetí písemnosti Klient odmítne. 

so. Písemnosti určené pro Klienta. které nejsou doručovány poštou. jsou v ČSOB oprávněni vyzvedávat Klient, resp. Majitel 
účtu. Disponent a jiné osoby, které Klient uvede ve zmocnění podepsaném před pracovníkem ČSOB. nebo osoby. které se 
prokáží plnou mocí s úředně ověřeným podpisem Klienta. 

61. Písemnosti Klienta jsou považovány za doručené. jestliže byly doručeny do kterékoliv pobočky ČSOB. 
62. U dokumentů předkládaných vjiném než v českém a slovenskémëazyce je ČSOB oprávněna požadovat po Klientovi úřední 

překlad předložených dokumentů. provedený na jeho náklady. SOB neodpovídá za opožděné provedení služby nebo 
příkazu v důsledku nutnosti překladu dokumentu. 

BANKOVNÍ TAJEMsTví A OCHRANA osoBNlcı-ı úDAJů 
63. ČSOB zachovává mlčeníivost O všech skutečnostech. na které se vztahuje bankovní tajemství v souladu s právními 

předpisy. ČSOB zachovává důvěrnost těchto infomıacl i po ukončení smluvního vztahu s Klientem. ČSOB poskytuje 
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infomıace. které jsou předmětem bankovního tajemství, pouze oprávněným osobám a institucím v souladu S právními 
předpisy a v rámci smluvních ujednání s Klientem. 

ČSOB zpracovává osobní údaje fyzických osob, tj. osob. které s ČSOB hodlají uzavřít smluvní vztah. osob, které s ČSOB 
uzavřely smluvní vztah. osob zmocněných k nakládání s peněžními prostředky na účtu. osob zajišt'ujících pohledávky ČSOB 
a statutárních orgánů a členů statutárních orgánů právnických osob. ovládající Osoby a skutečných majitelů právnické osoby 
(dále také ..subjektu/ů údajů") za účely stanovenými právními předpisy. dále za účelem jednání O poskytnutí bankovní 
služby. plnění smluvních závazků ČSOB. zajištění činností a služeb souvisejících s poskytováním příslušné bankovní služby 
a její funkcionaíitou (např. příprava a distribuce služby. zpracování . autorizace a zúčtování platebních transakcí. vyřizování 
reklamací či případný monitoring platebních transakcí). ochrany zájmů a práv ČSOB. oprávněného zveřejňování osobních 
údajů fyzických osob. nabizenl obchodu a služeb a v rámci souhlasu fyzických osob, a to v rozsahu osobních údajů 
předaných ČSOB fyzickou osobou. jíž se osobní údaje týkají, případně jinou osobou v souladu se zákonem č. 101/2000 Sb.. 
O ochraně osobních údajů a O změně některých zákonů. ve znění pozdějších předpisů. Osobní údaje fyzických osob jsou 
zpracovávány automatizované i manuálně a mohou být zpřístupněny zaměstnancům ČSOB. zpracovatelúm nebo třetím 
stranám. s nimiž má ČSOB uzavřenu smlouvu o zpracování osobních údajů a které zabezpečují činnosti a služby tvořící 
nedílnou. popř. volitelnou součást ze strany ČSOB poskytovaných služeb, případně další fyzické osobě podle zákona O 
ochraně osobních údajů, osobám dle souhlasu subjektu údajů a osobám oprávněným na základě právních předpisů. 
Poskytnutí osobních údajù osob. které s ČSOB hodlají uzavřít smluvní vztah je dobrovolné. nicméně ze strany ČSOB je 
jejich poskytnutí vrozsahu nezbytném pro poskytnutí požadované služby. ke splnění zákonných povinností ČSOB a 
Zajištění práv a oprávněných zájmů ČSOB podmínkou uzavření smluvního vztahu. 
Požádá-li subjekt údajů ČSOB O infomıaci O zpracování svých osobních údajů. ČSOB je v souladu se zákonem na ochranu 
osobních údajů povinna mu tuto informaci bez zbytečného odkladu předat. Obsahem informace je vždy sdělení o: 
a) účelu zpracování osobních údajů, 
b) osobních údajích. případně kategoriích osobních údajů, které jsou předmětem zpracování. včetně veškerých 

dostupných infonnací o jejich zdroji, 
c) povaze automatizovaného zpracování v souvislostí s jeho využitím pro rozhodování. jestliže jsou na základě tohoto 

Zpracování činěny úkony nebo rozhodnutí. jejichž obsahem je zásah do práva a oprávněných zájmů subjektu údajů. 
d) příjemci. případně kategoriích příjemců. ČSOB má právo za poskytnutí informace požadovat přiměřenou úhradu 

nepřevyšujícl náklady nezbytné na poskytnutí informace. Povinnost ČSOB poskytnout infomıace subjektu údajů 
upravenou v§ 12 zákona O ochraně osobních údajů může za ČSOB plnit zpracovatel. 

Každý subjekt údajů. který zjistí nebo se domnívá. že ČSOB nebo konkrétní zpracovatel osobních údajů, s kterým má ČSOB 
uzavřenu smlouvu v souladu s § 6 zákona o ochraně osobních údajů. provádí zpracování jeho osobních údajů. které je v 
rozporu S ochranou soukromého a osobního života subjektu údajů nebo v rozporu se zákonem. Zejména jsou-li osobní údaje 
nepřesné s ohledem na účel jejich zpracování. může: 

a) požádat ČSOB nebo konkrétního zpracovatele O vysvětlení. 
b) požadovat. aby ČSOB nebo konkrétní zpracovatel odstranil takto vzniklý stav. Zejména se může jednat O blokování, 

provedení opravy, doplnění nebo likvidaci osobních údajů. Je-li žádost subëektu údajů shledána oprávněnou. ČSOB 
nebo konkrétní zpracovatel odstraní neprodleně závadný stav. Nevyhoví-li SOB nebo konkrétní zpracovatel žádosti 
subjektu údajů. má subjekt údajů právo obrátit se přímo na Úřad pro ochranu osobních údajů. Výše popsaný postup 
nevylučuje. aby se subjekt údajů obrátil se svým podnětem na Úřad pro ochranu osobních údajů přímo. Pokud vznikla v 
důsledku zpracování osobních údajů subjektu údajů jiná než majetková újma. postupuje se při uplatňování jejího 
nároku podle zvláštního zákona. 

Subjekt údajů ve smyslu zákona č. 101/2000 Sb.. o ochraně osobních údajů a O změně některých zákonů. ve znění 
pozdějších předpisů, a Zákona č. 21/1992 Sb.. O bankách. ve znění pozdějších předpisů. souhlasí s tím. aby: 

a) ČSOB předávaía identifikační osobní údaje Klienta uvedené ve Smlouvě (tj. v žádosti Klienta o uzavření smlouvy s 
ČSOB nebo v již uzavřených smlouvách Klienta s ČSOB), popř. uvedené ve zmocnění knakládání spenèžními 
prostředky na účtu. a to včetně rodného čísla Klienta. osobní údaje vypovídající o tom. zda mezi Klientem a ČSOB 
došlo k uzavření. případně neuzavření Smlouvy. osobní údaje vypovídající o finančních závazcích Klienta, které 
vznikly. vzniknou nebo mohou vzniknout vůči ČSOB v souvislosti se Smlouvou. a o plnění těchto závazků ze strany 
Klienta, osobní údaje vypovídající O zajištění závazků Klienta souvisejících se Smlouvou, případné další osobní údaje. 
které vypovídají O bonitě a důvěryhodnosti Klienta a které Klient sdělil či sdělí ČSOB nebo které ČSOB získala či získá 
v souvislosti s plněním, případně neplněním Smlouvy. v případě, že se jedná o úvěrového Klienta nebo o Klienta. který 
porušil své povinnosti ze smlouvy o účtu. provozovateli registru klientských informací (provozovatel registru klientských 
informací je uveden v dokumentu Informační memorandum Bankovního registru klientských infomıací a Nebankovního 
registru klientských informací (pro klienty bank) - dále jen „Informační memorandum". k dalšímu shromažďování. 
zpracovávání a uchovávání v rámci takového registru. 

b) provozovatel registru klientských infonnací výše uvedené osobní údaje Klienta (ve formě infomtačního souboru) 
zpřístupnil všem oprávněným uživatelům registru klientských informací (oprávnění uživatelé registru klientských 
informací jsou uvedeni v Informačním minimu pro úvěrové klienty). kteří budou mít odpovídající souhlas Klienta nebo 
kteří k tomu budou oprávněni v souladu se zákonem. 

c) všichni oprávnění uživatelé registru klientských infomıacl. kterým byly zpřístupněny výše uvedené osobní údaje Klienta, 
tělo zpracovávaíy, a to případně spolu s dalšími osobními údaji Klienta. jež oprávněně zpracovávají, 

d) SOB výše uvedené osobní údaje Klienta předávala (i) osobám. které ČSOB ovládá. dále (ii) osobám ovládajíclm 
ČSOB a (iii) osobám ovíádaným některou Z osob. které ovládají ČSOB . zejména pak společnostem H poteční banka. 
as. (ıč 135 84 324). C808 Faøtøring. as. (ıč 457 94 278). ČSOB Leasing. as. (ıč 639 98 Qaoè. čflxkømøravská 
stavební spořitelna. a.s. (IČ 492 41 397). ČSOB Pojišťovna, a. s., člen holdin u ČSOB (I 455 34 306) a 
Československá obchodná banka. a.s. (IČ 36 854 140) (dále jen .,osoba propojená S ČJSOB" nebo „osoby propojené S 
ČSOB"), přičemž pojmy ovládat. osoba ovládající, osoba ovládaná mají význam vymezený v § 66a zákona č. 513/1991 
Sb.. obchodní zákoník. ve znění pozdějších předpisů, a aby tyto Společnosti uvedené osobní údaje Klienta 
zpracovávaíy za účely uvedenými v těchto VOP. a to případně spolu s dalšími osobními údaji Klienta. jež oprávněně 
zpracovávají; seznam osob propojených SČSOB je uveden na www.csob.cz vrámci pravidelně zveřejňovaných 
infomtací. 
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68b 

e) e )ČSOB získala informace o bonité, platební morálce a důvěryhodnosti subjektu údajù. které jsou nutné pro posouzení 
jeho žádosti o poskytnutí úvěru. a to Z databází provozovatele registru klientských informaci a sdružení SOLUS, 

f) ČSOB Z telefonických hovorů S Klientem pořizovala a uchovávala zvukový Záznam. Tyto zvukové Záznamy. které 
ČSOB bezpečnym zpusobem archıvtäe v elektronické podobě. slouží ke zvyšování kvality poskytovaných služeb a 
ochraně oprávněných zájmů Klienta i SOB. 

Subjekt údajů dále souhlasí s tím. aby 

a) ČSOB zpracovávala osobní údaje a obchodní údaje k nim přímo přiřazené při správě produktů a služeb poskytnutých 
ČSOB subjektu údajů. v rámci shromažďování, analyzováni a vyhodnocování osobních a s nimi přímo spojených 
obchodních údajů a informací. pro účely marketingového zpracování, nabidky obchodu a služeb a zasílání obchodních 
sdělení a také za účelem zkvalitnění poskytované nabídky obchodu služeb 
ČSOB zpracovávala a využívala veškeré kontaktní ůdaje. které jí subjekt údajů poskytl (zejména pak adresu tnıalého 
bydliště. Zasilacl adresu, telefonní čísla pevných telefonních linek. čísla všech mobilních telefonů. e-mailové adresy, 
popřípadě další kontaktní údaje poskytnuté vrámci využívání sociálních sítí a služeb pro instant messaging atd.) 
včetně těch kontaktních údajů, které ji subjekt údajů poskytl vsouvislosti s bankovními produkty a službami. které 
ČSOB poskytuje pod značkou PSB nebo ERA pro účely /il zasílání informací vztahujících se kjiž poskytovaným 
bankovním produktum a službám a jednáním o jejich poskytnutí a dále pro účely /til nabídky obchodu a služeb a 
zasílání obchodních sdělení. 

b) 

c) ČSOB zpracovávala a sdružovala spolu s ostatními osobními údaji subjektu údajů, které oprávněně zpracovává Z titulu 
správce osobních údajů, a obchodními údaji k nim přímo přiřazenými také osobní údaje subjektu údajů a obchodní 
údaje k nim přímo přiřazené (zejména pak parametry poskytovaných produktů a služeb. jako data uzavření a doby 
tn/ání smluvního vztahu. výše či objem sjednaného plnění. cena, podmínky související S poskytnutím roduktu nebo 
služby, platební morálka klienta atd.). které byly ČSOB oprávněné poskytnuty osobami propojenými s ČSOB. a to za 
učelem nabídky obchodu a služeb. marketingového zpracování, Zasílání obchodních sdělení a také zkvalitnění 
poskytované nabídky obchodu a služeb. 

d) ČSOB zpracovávala a sdružovala spolu S ostatními osobními údaji subjektu údajù, které oprávněně zpracovává Z titulu 
spravce údajů a obchodními údaji k nim přímo přiřazenými také osobní údaje subjektu údajů oprávněně zveřejněné, 
Zejména pak údaje Z veřejných seznamů a registrů, inzertních serverů a jiných obdobných veřejné dostupných míst. a 
to za učelem nabídky obchodu a služeb, marí‹etıngového zpracování, zasílání obchodních sdělení a také zkvalitnění 
poskytované nabídky obchodu a služeb. 

Subjekt údajů dále bere na vědomí a akceptuje, že v případě, že v Československej obchodnej banke, a.s. ve Slovenské 
republice jako bance, kterou k tomu ČSOB pověřila, bude vkládat nebo vybírat hotovost na nebo z účtu. který ČSOB vede . ČSOB předá Československej obchodnej banke. a.s. osobní údaje subjektu údajů spolu s obchodními údaji v rozsahu 
nezbytném pro provedení takového vkladu na účet nebo výběru Z účtu. tj identifikační údaje subjektu údajů a údaje nutné 
pro autorizaci platební transakce. a to po dobu trvání smlouvy O účtu uzavřené mezi ČSOB a subjektem údajů. 

Účelem zpracování osobních údajů Klienta na základě tohoto souhlasu jsou kromě účelú uvedených výše: 
evidenční účely, 
vytvoření souboru informací vypovídajících o bonité a důvěryhodnosti Klienta. 
zajištění vzájemného infom1ování oprávněných uživatelů registru klientských informací a osob propojených s ČSOB o 
bonitě, platební morálce a důvěryhodnosti Klienta. 
umožnění. a to i opakovaného. posuzování bonity, platební morálky a důvěryhodnosti Klienta ze strany oprávněných 
uživatelů registru klientských informací a osob propojených s ČSOB, 
aktualizace osobních údajů Klienta předávaných ČSOB osobám propojeným S ČSOB. 
nabízení obchodu a služeb ze strany ČSOB a osob propojených s ČSOB, popř. provádění obchodů. a to i 

elektronickými prostředky. 

3) 
b) 
0) 

đ) 

0) 
f) 

Klient uděluje tento souhlas na dobu trvání smluvních vztahů S ČSOB a na dobu dalších deseti let od splnění veškerých 
finančních závazků Klienta Z uzavřených smluv, pokud tyto Závazky zaniknou řádným spínéním nebo způsobem 
nahrazujícím řádné splnění. resp. od zániku Smlouvy. pokud finanční závazky ze Smlouvy zaniknou jinak. Před poskytnutím 
tohoto souhlasu se Klient seznámil S platným zněním dokumentu „Informační memorandum“ ". jehož obsahem je základní 
charakteristika fungování registru klientských informací. včetně popisu jeho struktury, identifikace provozovatele registru 
klientských infomıací, seznamu oprávněných uživatelů registru klientských infomıací a osob. které jsou oprávněny se 
účastnit na zpracování osobních údajů v rámci registru klientských infomıací. poučení O právech Klienta v souvislosti se 
zpracováním jeho osobních údajů v rámci registru klientských informací. a Klient byl ínfomıován. že aktuální znění 
informačního dokumentu „informační memorandum" " je zveřejněno na obchodních místech a internetových stránkách 
ČSOB a internetových stránkách CBCB. 
Klient tímto výslovně uděluje souhlas a současně zmocňuje ČSOB k tomu. aby jím poskytnuté osobní údaje v rozsahu: 
jméno. příjmení, datum narození. rodné číslo, adresa a IČ v případě porušení smluvní povinnosti Kíientem, jejímž následkem 
je existence peněžní pohledávky ČSOB za Klientem ve výši dvou splátek nebo existence jakékoliv peněžní pohledávky ČSOB za Klientem déle jak 30 dnů po splatnosti, tyto osobní údaje včetně rodného čísla zpracovávala za účelem 
informování o porušení smluvní povinnosti Klientem včetně rozsahu a povahy tohoto porušení, následné platební morálce 
Klienta, a za účelem ochrany práv ČSOB předávala za výše uvedenými účely k dalšímu zpracování sdružení SOLUS. 
zájmovému sdružení právnických osob. IČ 69346925 (dále jen ,.SOLUSˇ). které vede databázi osob (dlužníků), které 
porušily smluvní Závazek řádné platit za poskytnutou finanční službu (tj. úvěr. leasing. pojištění. kreditní karty, prodej na 
splátky apod.), případně jeho právnímu nástupci. Klient souhlasí s tím. aby SOLUS při zpracování jeho osobních údajů 
využil služeb zpracovatelů. Klient souhlasí s tím. že takto zpracovávané osobní údaje včetně rodného čísla SOLUS 
zpřístupní přímo či prostřednictvím zpracovatele svým členům, a to výlučně za výše uvedenými účely. Tento souhlas je 
Klientem poskytován od data platnosti smlouvy a dále po dobu tří let po datu úhrady posledního finančního závazku 
vůčČSOB. Aktuální seznam členů sdružení SOLUS je uveden na stránkách www.solus.cz a je k dispozici v sídle ČSOB. 
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72. ČSOB je oprávněna poskytovat O svých Klientech. sjejich souhlasem. třetím subjektům, na jejich vyžádání, bankovní 
informace. Bankovní informace slouží jako informační Zdroj při navazovánl nových obchodních kontaktů. ke zprůhledněnl 
obchodních vztahů a posílení důvěry mezi obchodními partnery. 

73. Za účelem správného zúčtování plateb v rámci tuzemského platebního styku sděltäe ČSOB v souladu s právními předpisy 
bankovní spojení Klienta ostatním převádějícím institucím v ČR a orgánům spojů v R. kterým navíc sděluje Zasllací adresu 
Klienta. 

74. V případě Klienta. který je právnickou osobou, se osobními údaji Klienta rozumí údaje O Kllentovi obsahově odpovídající 
příslušným osobním údajům dle bodu 68. písm. a) VOP. 

ZÁVÉREČNÁ USTANOVENI 
75. Orgánem dohledu nad činností ČSOB voblasti poskytování platebních služeb je Česká národní banka. se sídlem Na 

Příkopě 28. 115 03 Praha 1. 
76. Klientje oprávněn podat stížnost orgánu dohledu. 
77. Se spory. které vzniknou mezi ČSOB a Klienty při provádění platebních transakcí. se Klienti mohou obracet na finančního 

arbitra. Právo Klientù obrátit se na soud tím není dotčeno. 
78. ČSOB se zavázala dodržovat standard České bankovní asociace (dále jen ČBA) č. 22 "Mobilita klientů - postup při změně 

banky". Tento standard formuluje závazné principy a pravidla pro postup při změně banky. která usnadňují Klientùm přechod 
Z jedné banky do druhé. Dále standard ČBA č. 18/2005 "Zásady poskytování předsmluvních infomıací souvisejících s úvěry 
na bydlení" a standard ČBA č. 19/2005 "Chování mezi bankami a klienty". 

79. ČSOB neodpovídá ve smyslu právních předpisů za škody způsobené okolnostmi. které nastaly nezávisle na vůli ČSOB, 
které nemůže odvrátit nebo překonat a které jí brání ve splnění její povinnosti. Nastane-li některá z okolností vytučujícl 
odpovědnost. učiní ČSOB opatření za účelem zmírnění nepříznivých dopadů na Klienta. jež lze od nl v přiměřeném rozsahu 
očekávat. 

80. Klient je povinen neprodleně ohlásit ztrátu nebo odcizení průkazu totožnosti. platebních instrumentů uvedených 
v příslušných produktových podmínkách a platebních prostředků, které využívá na základě smluvních ujednání S ČSOB, 
včetně ztráty bezpečnostních prvků ktěmto platebním prostředkům. V těchto případech lze provést na žádost Klienta 
omezení výběru Z účtu (např. blokace prostředků na účtu. blokace platební karty). Odpovědnost ČSOB a Klienta za Škody 
vzniklé vdüsledku Zneužití průkazu totožnosti, platebních instrumentů a platebních prostředků, je upravena v příslušných 
produktových podmínkách. 

81. V případě úmrtí Klienta. kterému byl poskytnut úvěr. je ČSOB oprávněna zastavit čerpání úvěru. 
82. ČSOB je oprávněna navrhnout změnu VOP a produktových podmínek. ČSOB seznamuje Klienta s návrhem změny VOP a 

produktových podmínek v provozních prostorách poboček ČSOB a na wvvw.csob.cz. nejpozději 2 měsíce přede dnem. kdy má změna nabýt účinnosti. O změnách ve stejné lhůtě informuje ČSOB Klienta rovněž písemnou formou zpravidla oznámením ve výpisu Z účtu. Pokud Klient návrh na Změnu neodmítl. platí. že návrh na změnu přijal. Jestliže Klient návrh na změnu odmítne přede dnem. kdy má změna nabýt účinnosti. má právo vypovědět S okamžitou účinností smlouvy. které jsou 
návrhem na změnu dotčeny. popř. všechny smlouvy. které tvoří rámcovou smlouvu. 

88. VOP se nevztahují na produkty a služby poskytované ČSOB v distribuční síti Poštovní spořitelny. 
84. Pokud jsou VOP přeloženy do cizích jazyků. je rozhodný jazyk český. 
85. VOP nabývají účinnosti dnem 1.2.2013 a nahrazují VOP ze dne 1.12.2011. 
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VYSVÉTLENI POJMŮ 

Klient Fyzická nebo právnická osoba. 
a) které ČSOB poskytuje své služby na smluvním základě. 
b) která projevila vůli uzavřít S ČSOB smluvní vztah k poskytování bankovních služeb. 
c) která je oprávněna k nakládání S peněžními prostředky na účtu osoby, která je S ČSOB ve 

smluvním vztahu nebo která předává ČSOB v jakékoli formě dispozici s penèžními prostředky 
na účtu. 

Majitel účtu l=żj/zická nebo právnická osoba. se kterou ČSOB uzavřela smlouvu o 'čtu.u 

Dlsponent Osoba. kterou Majitel ůčtuzmocní kìlìıdání S peněgıími prostředky. 
Tìızìarrır mżlšzická osoba saým pobyternzv tuzemskurıeboprávnická ošba se sldlemvtuzemsku. Ť* 
Cízozemec 

7 7 7 7 

nebo právnicímoba. ktıšá nemá trvalý pošnebo sídlovtuzemsku. 
777 7 7 

ìlzatgí příkaz 
W Í“ 

Pokyn Kíienta daný ČSOtšjímž žádá íjšwedení platebníżtransakce.Ý 
7 T77 7 A 

Pıarøhnı transakce vıøženı pønèžnıøh prøsrredkú na účeıfvýhèr pønèžnıch _pÍ‹›Šıre‹ıKú z účtů Ýnehø prévšípønèžnıøh 
prostředků. 

Platební prostředek Zařízení nebo soubor pošpů dohodnutých mezi ČSOB; Kíientem. které jsou vzíženy k osoš 
Klıenta a klerymı Klient dává platební příkaz (např. platební karta, služba ČSOB Linka 24. ČSOB 
Mobil 24. ČSOB |nternetBanking 24 apod.). 

Platební služba Služba umožňující vklad peněžních prostředků na účet a výběr peněžních prostředků Z účtu, převod 
peněžních prostředků Z podnětu plátce, převod peněžních prostředků Z podnětu příjemce na 
základě souhlasu, který plátce udělil příjemci. poskytovateli příjemce nebo svému poskytovateli 
(inkaso). převod peněžních prostředků, k němuž byl dán podnět platebním prostředkem, vydávání a 
správa platebních prostředků a Zařízení k přijímání platebních prostředků. 

Poskytovatel Poskytovatelem platební služby (dále jen „poSkytovatel") se rozumí ČSOB, ČNB. jiné tuzemské 
banky, zahraniční banky a zahraniční finanční instituce. spořitelní a úvěrní družstva, instituce 
elektronických peněz. zahraniční instituce elektronických peněz, vydavatelé elektronických peněz 
malého rozsahu. platební instituce, Zahraniční platební instituce, poskytovatelé platebních služeb 

I 

malého rozsahu. a to za podmínek ovených ZOPS stan _ 

Plátce Klient, Z jehož platebního účtu mají být odepsány peněžní prostředky k provedení platební transakce 
nebo který dává k dispozici peněžní prostředky k provedení platební transakce. 

Příjemce Klient. na jehož platební účet mají být podle platebního příkazu připsány peněžní prostředky nebo 
jemuž mají být podle platebního příkazu peněžní prostředky dány k dispozici. 

Bankovní informace lnfon'nace obsahují identifikační údaje Kíienta (jméno. příjmení. adresa trvalého nebo dalšího 
pobytu, obchodní flrma I název. sídlo. IČO, datum zápisu do zákonem určeného rejstříku, údaje o 
členech statutárního orgánu. výše základního kapitálu, předmět podnikání/činnosti), dobu trvání 
smluvního vztahu S ČSOB. základní informace o účtech (je-li účet aktivní a zda jsou Zůstatky na účtu 
kreditní, bez uvedení výše zůstatku), vyjádření ČSOB k úvěrům a závazkům Kíienta vůči ČSOB 
(hodnocení. zda jsou úvěry spláceny řádně a včas. bez uvedení výše a typu úvěru). hodnocení 
duvěryhodnosti Kíienta a případně doporučení obchodního spojení. 
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3. 
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5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

C< ITI: I OVÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY ČSOB (DÁLE JEN "úoP") Csıııęfi 

Úvodní ustanovení 
Úvěrové obclıodní podıııínky ČSOB vydává Československá obclıodııí banka, a. S., se sídlcııı Pralıa l-Nové Město, PSČ 1 15 20, Na Příkopě 854/14, IČO: 00001350, zapsaııá V obchodníın rejstříku vedenéııı Městskýııı soudem V 
Praze, oddíl B XXXVI, Vložka 46 (dále jen "Baııka") V souladu S ustaııoveníıni právııíclı před|›isů, Zejıııéııa § 273 zákona č. 513/1991 Sb., obclıodnílıo zákoníku v platııéııı znění. 
ÚOP se stávají součástí sıııloııvy o úvěnı, úvěrové liııce, případně sııılouvy o poskytınıtí dalšíclı bankovních produktı°ı 
(dálejen "SıtıIoııva") uzavírané mezi Baııkou a klientem - právnickou nebo fyzickou osoboıı (dálejen "Klient"), ÚOP 
určují některé částí obsalııı Snılouvy a doplňují ji. Dalšíıııi bankovııíıııi produkty se pro účely ÚOP rozumí předevšíııı 
bankovní záruky, akreditivy aj. platební či zajišťovací instrumenty (dále jen "lnstrumeııt"), dále pak Závazkové Iiıııity, 
liıııity pro zálolıové proplácení šeků a devizové operace apod. (dále jeıı "Limit"), a to Vždy pokud je V příslušné 
Smlouvě sjednáno, že ÚOPjsou její součástí. 
Výše, účel a podınínky čerpání 
Banka po splııěııí podıníııek stanovených Sııılouvou otevře/vystaví příslušný Instrııınent, uıııožní čerpání Limitu, či V 
případě úvěrů poskytne Klieııtovi peııěžııí prostředky do výše Úvěrovélıo liınitıı sjednaııého ve Sıııloııvě, pokud: 
a) Snılouva byla ze strany Klienta právoplatně podepsána a Banka obdržela všechny sııılııvııě dohodnuté 

podklady, dokuınenty a byly Zaplaceııy Veškeré poplatky staııovené Sıııloııvou v dolıodııutýclı dnech splatnosti, 
b) ııeııastalo porušení poviııııostí nebo skııtečııost nebo Znıěna speciíìkovaııá V bodu 16. ÚOP a /nebo ve Smlouvě, 
c) byl doložen vznik Zajištění V souladu se Zákoneııı a Sııılouvou a byly splněııy další specifické podıníııky čerpání 

úvěru/Limitu nebo otevření/vystavení příslııšnélıo Instrumentu sjednané ve Sııılouvě. 
Banka není povinna Klieııtovi uınožııit čeı'páııí úvěru či Liıııitu a otevřít/vystavit lnstruıııenty na základě Sııılouvy V 
případě, že výše uvedené obecııé podıníııky i specifické podıııíııky čerpání úvěıˇu/Liınitu či otevřeııí/vystaveııí 
příslušııélıo lııstruıneııtu uvedené ve Sınloııvě nebudou splněny (ledaže by Banka výjiınečně ııepovažovala splııěııí 
některé Z podıııíııek V okamžiku čerpání úvěru/Lim'nu nebo otevření/vystavení příslııšııélıo lııstrunıeııtu za ııezbytııé, 
přičeıııžje Klient povinen neprodleně zajistit dodatečııé Splněııí příslušné podmínky). 
Pokud je ve Sınlouvě sjednáno účelové čerpání úvěru či Liınitu, může být čerpání pouze V souladu S účeleın 
dolıodınıtýııı ve Smlouvě. Baııkaje oprávněna posuzovat účelovost každého dílčího čerpání úvěru a Limitu a může 
odıııítıtout každé čerpání, které nebude řádně doloženo a Baııkou odsoulılaseno anebo kde vzniknou poclıybııostí o 
ı'ıčelovosti požadovaného (či kteréhokoliv dřívějšílıo) čerpání dle výše uvedených obecných podıııínek čerpání a 
podıııíııek Smlouvy. 
Úročení a splácení, poplatky 
Vyčerpaııý a ııesplaceııý úvčrje úročen úrokovou sazbou sjednanou ve Smlouvě. Není-li možné staııovit způsobenı 
sjednanýın ve Sııılouvě úrokovou sazbu Z důvodu ııeuvedeııí referenční úrokové sazby V iní`ormačních médiích, bude 
použka úroková sazba S přechodnou fxací, která se skládá Z průměru kotací (zjištěnýclı Baııkou) na ınen'bankovním 
peııěžııínı trhu nejméně tří ı'eferenčníclı bank, a to vždy dva pracovní dny před prvııíııı dnem příslušnélıo období 
fixace, resp. dílčího úvěrového období, a marže (přirážky) V pevııé Výši sjednané ve Sııılouvě. Neııí-li ıııožııé Staııovit 
ani tíıııto Způsobeııı úrokovou sazbu Z důvodu nekotování na men'baııkoVním peııěžııíın trhu, bude použita úroková 
sazba S přechodnou tìxací, která se skládá Z úrokové sazby ve výši kotovaııé Baııkou a marže (přirážky) V pevııé výši uvedené ve Smlouvě. (V případě fxních sazeb, kdy není výše marže ve Smlouvě uvedena, bude V obou případeclı 
pouäta marže ve výši obsažené V příslııšııé íbtní sazbě sjedııaııé ınezi Baııkou a Klieııteııı). Klient se zavazuje takto 
stanovenou úrokovou sazbıı Baııce uhradit nebo předčasně splatit své Závazky Z poskytııııtélıo úvěru, a to do 30 dnů 
ode dne doručení ozııánıeııí Banky o výši staııoveııé úrokové sazby (přičemž V případě předčasného splacení úvěru 
pak pro období, než předčasné splacení nastane, platí úroková sazba stanovená kotací Banky). 
Bankaje oprávněna ve sjednaııýclı dnech splatnosti iııkasovat příslušnou splátku a/ııebo dlužııou částku ve výši 
sjednané ve Sııılouvě nebo ze Smlouvy vyplývající Z účtu/účtů Klienta, uvedených ve Smlouvě. Klient je povinen 
vytvářet ke dııůııı splatııosti dostatečııé krytí peněžııíıni prostředky na příslušııéııı účtu, připadııe-li den splatııosti na 
jiný než pracovní den posouvá se splatııost na nejbližší následující pracovııí den. V případě, že peněžní prostředky vedeııé na přísltıšnéııı účtu nebudou V den splatnosti postačovat k úhradě splatné 
částky,je Banka oprávněna iııkasovat příslušnou částku i Z kterélıokoli dalšího účtu Klienta vedeného Baııkou. Pokud 
V den splatııosti ııeulıradí Klientjakoukoli splatnou částku podle Smlouvy V plné výši, je Banka oprávněııa staııovit k 
úhradě které pohledávky Banky, resp. kterých částí pohledávek Banky bude částečná splátka použita (tj.jiStíııy, 
úroků, úroků Z prodlení, poplatků, provizí, výloh aj.). ˇ 

Z částek, sjejíclıž splaceníıııje Klient V prodleııl, Zejména pokud jde o spláceníjistiny, úhrady poplatků, odměn a 
provizí nebo plnění jakélıokolivjiııélıo peněžhého závazku podle Snılouvy,je Banka oprávněna účtovat Klieııtovi 
úrok Z prodlení ve výši sjednané ve Smlouvě. Splátkyjistiııy úvěru po dni splatnosti budou nadále úročeny úrokovou 
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sazbou sjedııaııou ve Smlouvě a k ııí navíc sjedııaııoıı sazbou úroku Z pı`odleııí. Polıledávky vyplývající Z Limitů a 
I nstıˇumentů, poplatky ajiné částky ııeıılırazeııé ve dnech splatnosti budoıı úı`očeny jeıı sazbou úroku Z prodleııí. Urok 
Z ııeulırazcnéjistiny v prodleııí a úrok Z prodleııí je splatný ihned. 
Úı`ok i úrok Z prodlení bude vypočítáván a účtován na bázi rok o 360 dnech (365 dnů pro GBP) a ıııěsíc o Skııteěnéın 
počtu dní a v případě anuitních splátek na bázi rok O 360 dııeclı a ıněsíc O počtu 30 dııí. Pokud je v ujednání o úročení 
odkazováno ııa sazbu *IBOR, rozunıi sejí referenční úroková sazba ıııezibaııkovııílıo peněžnílıo trhu pro příslušnou měnu (PRIBOR v případě Kč, BRIBOR - SKK, EURIBOR - EUR a LIBOR v případě USD, GBP, CHF a dalších 
ıněn) ve výši uvedené pro |›říslušııé časové období v iııforıııačııí síti REUTERS, popřípadě vjiných inforınačních 
ıııediíclı, a to vždy (lva pracovní dny před pıvním dııeııı příslušného dílčího úvěrového období, období fixace, či 
jinélıo časového období (jakjsou tato období sjedııána ve Smlouvě). 
Neııí-li v případě úvěrů a úvěrových linek ve Sınlonvě sjednánojinak, může Klient splatitjistiını úvěru i S úroky i 

dříve ıııiıııořádnou splátkoıı po vzájemné předchozí dohodě S Baııkou, přičeıııž Baııkaje oprávněna za předčasné 
splaceııí úvěru účtovat poplatek,jelıož výše a splatııost bude sjednána v dohodě O nıiınořádııé splátce. Předčasııě 
splacený úvěr ııemůže být opětovně čerpáıı. 
Baııkaje vedle poplatků, odıııěıı a provizí sjednaııýclı ve Smlouvě opı'ávııěııa účtovat Klieııtovi za své služby 
poplatky a odměny V souladu se sazebníkem poplatků ČSOB. 
Zajištění 
Řádné splaceııí polıledávek ajejiclı příslušeııství, poplatků ajiných částek, vyplývajícíclı ze Sıııloııvy (včetně 
případných dodatků ke Sıııloııvě) a S ııí souvisejicíchje zajišťováno způsobeııı sjedııaııýııı ve Sıııloııvě. V případě, že hodnota zajištění poklesne nebo ztratí na ceııě,je Klient poviııeıı doplnit zajištěııí na původní hodnotu 
zajišťovacích instruınentů sjednaných ve Smlouvě, a to ve lhůtě do 30 dnů od doručení výzvy Banky. Pokleseın nebo 
ztrátou na ceııě hodnoty Zajištěııí se dále rozumí tyto skutečnosti: 
a) zajištění poskytnuté Klieııteııı nebo třetí osobouje nebo se staııe ııeplatııýııı, ııcúčiıınýnı, ııevynutitelııýnı, 

ııevykoııatelnýııı či nedobytııýııı, 
b) Zajištění bylo poskytnuto ııa základě nepřesııýclı, ııeúplııých či ınylııýclı údajů, 
c) zřízeııí zástavııích, věcných nebojinýclı práv k předmětu zástavy ve prospěch třetích osob, 
Závazky Klienta 
Klientje po celou dobu trvání Smlouvy, tj. až do úplného splnění všech závazků ze Snılouvy vyplývajícíclı, povinen: 
a) mít k dispoúci veškerá povolení, vyjádření ajiná roZIıo‹lııutí,ježjSou nezbytná k provozování čiınıosti Klieııta, 

přičeıııž veškerá tato rozlıodnutí a vyjádřeııí musí být platııá, účiııııá, ııesıııí být porušována a ııesıní existovat důvodná obava, že některé Z těchto rozlıodnutí a vyjádření bude napadeno právııíıni prostředky nebo že dojde k jeho porušení, Znıěııě, odnětí nebo zrušeııí; 
zajistit aby plnění povinııostí a závazků Klienta vyplývajících ze Smlouvy nebylo v rozporu sjelıojiııýnıi 
povinnostıni, at' zákonnýıni nebo smluvııíıııi; 
zajistit aby údaje uvedené v Prolılášení o vzájemných vazbách k jiným subjektůın a doplňující inforınace, jehož 
kopie tvoří Přílolıu Smlouvy (dálejen "Prohlášení"), byly pravdivé, aktuální a úplné a informovat Baııku 
píseınnou formou neprodleně, nejpozději však do l4 dní poté 0 tom, že došlo ke Zıněııáııı skutečností 
uvedených v Prohlášení; 
zajistit rovııé a spravedlivé posta\'eııí Banky se svýıııí věřiteli, kteří nejsou upředııostněııi ze Zákona, Zejména 
neupřednostňovat platby ve prospěclı ostatııíclı věřitelů před placeııíın závazků Baııce a neposkytovat žádnéınu Z věřitelů výhodnější práva a zajištěııí než byla poskytnııta Bance podle Smlouvy; 
používat peněžní prostředky čerpané na základě Smlouvy, resp. čerpat Limit pouze k účelu uvedenému ve Smlouvě a nepoužívat peněžní prostředky čerpané na základě Smlouvy na íiııancování politických stı`an, 
ııezákoımýclı nebo společensky ııepřijatelııýclı čiııııostí (např. provoz kasiıı, Iıeren, výroba či obclıodováııí S 
oıııaınııýıııi a psyclıotropními látkaıııi, Zbraněıni, ımıııicí, vojenskou výzbroji a výstrojí a souvisejícíıııi 
teclmologiemi); 
informovat Baııku píseınnou forıııou O tom, že zastavil svůj majetek nebo jeho část nebo umožnil vznik 
zástavníclı či jiných práv na svém majetku, a to neprodleně, nejpozději však do 14 dní po uzavření příslušné 
snılouvy nebo do l4 dní poté, co se o Zřízení práva dozvěděl nebo mohl dozvědět; 
udržovat svůj majetek řádně pojištěıı; 
neprodleně inforıııovat Baııkn písemnou í`orıııou o skutečnostech olırožujícíclı plnění smluvních závazků 
Klienta, Zejınéna o soudııích, rozhodčích či jinýclı řízeních, jejichž výsledky by mohly ınít ııegativní vliv na jeho sclıopııost dostát závazkůııı vyplývajícíııı ze Smlouvy a O organizačních, právních a dalších Zıııěnáclı, které mohou ohrozí včasné splaceııí podle Smlouvy (např. prodej podniku čijelıo části, zıııěna předmětu podnikání, 
ukončeııí podnikatelské činııosti či její podstatııé části, Ztráta oprávııění k podnikatelské čiıınosti, v případě 
právnických osob též odštěpeııí některých organizačních částí Klieııta, sloučení, splyınıtí, rozděleııí, přeıııěııa, 
převzetí, sııížeııí základního kapiálu, v případě obcí též sloučeııí obcí, připojeni k jiné obci, oddělení části obce, záměru být čleııeııı svazku obcí, či o záměru založit nebo zřídit právnické osoby obcí, vše ‹lle příslušnýclı 
ııstanovení zákona o obcích), a to v časovém předstihu, pokud jsou Klieııtovi tyto zıııěııy předeııı znánıy; dostavi se na písemnou výzvu Banky nejpozději do 30 dııí od odesláııi výzvy k sepsání dohody o uznání svélıo závazku vůči Baııce vyplývajícího ze Smlouvy, a to v rozsahu dlužné jistiny a příslušenství, přičeıııž tato dohoda o uznání závazku sepsaııá fomıou notářského zápisu (na náklady Klienta) bude obsahovat Svoleııí 
Klienta k přímé vykonatelııosti takto uznaného závazku; 

Ď) 

0) 
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0) 

Í) 

Zš) 

lı) 

Í) 

Cesk strana 2 Z 3 oslovenskđ obchodní banka. a. 8. 
Praha t - Nové Mesto, PSČ 115 20. Na Příkopě 854/14; [C01 00001350 
zapsána v obchodním rejstľiku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl BZXXXVI. vożka 46



j) v případě zıııěııy právııích předpisů, která bude pro Baııku představovat při ‹laIšíııı trváııí sınluvııílıo vztahu zvýšené či dodatečııé ııáklady nebo Sııížeııí ıníry návratnosti peněžních pı`ostředků poskytııııtýclı Klieııtovi nebo sııížeııí jakékoliv částky splatııé podle Snılouvy, to vše opı`oti stavıı ke dııi podpisıı Smlouvy, a v případě, že Baııka tyto ııáklady či částky písenıııě specifikuje, uhradit Baııkoıı specifikovaııé zvýšené náklady a částky (ııebo v případě úvěnı předčasně splatit své závazky Z poskytııııtélıo úvěrıı), a to do 30 dnů ode dne doı`učeııí Baııkoıı specifikovaných zvýšených nákladů a částek. 
Porušení Sıııloııvy a Oprávnění Banky 

l6. Baııkaje oprávııěııa učinü jedno nebo více opatření uvedeııých v bodu l7. ÚOP, pokud dojde k porušení některé Z následujících poviınıostí a/ııebo nastaııe některá Z ııásledujících skııtečııostí a/nebo dojde ke zıııěııáın podmínek, za kterých byla Snılouva uzavřena: 
a) podmínky, které jsou sjedııáııy pro čerpání úvěru a/ııebo Limitıı a/ııebo otevřeııí/vystaveııí lnstmmentu jsou následně porııšeııy nebo nejsou dodrženy; 
b) Klieııtje v prodlení se splaceııíııı jakékoliv částky vyplývající ze Sııılouvy po dobu delší než 5 pracovııíclı dní anebo Klient neplní povinnosti, které pro něj vyplývají Z jakýclıkolijiııýclı Sıııluv ıızavřenýclı S Baııkou, zejıııéııa neplní své peněžité Závazky vyplývající Z těchto sınhıv; 
c) prolılášeııí Klieııta učiııěııá ve Sıııloııvě a/ııebo v Prolılášení a/ııebo ı'ıdaje uvedené v dokuıııeııteclı předložeııýclı Baııce se ukáží jako nepravdivé, neúplné nebo nepřesné; 
d) Klient neplní jakýkoli závazek uvedený v bodu I5. ÚOP a/ııebo závazek uvedený ve Sıııloııvě, přičemž u závazků předkládat Baııce dokumenty a výkazy Sejedná 0 porııšení opakovaııé a/ nebo toto porušení Zůstává ııezlıojeııo po dobu delší než 20 dııů od okaınžiku, kdy Banka Klienta k plnění porušovaııých závazků píseıııně vyzvala; 
e) peněžní prostředky ııajakéınkoliv účtu Klienta vedeııénı ıı Baııky jsou předıııěteın exekuce nebo výkoını rozlıodııutí anebo se nemovitý nebo jiný ınajetek Klienta stane předınětem nedobrovolné veřejııé dražby, exekuce nebo výkomı rozlıodnutí; 
í) vůči Klientovi nebo vůči osobě, která Klieııta ovládá nebo kteroıı Klient ovládá, anebo subjektu,jelıož závazky Klient zajišťuje, je vedeno řízení O konkurzu, vyrovnání, či jakékolivjiııé řízení Z důvodu platební ııevůlc, ııeschopnosti či předlužení, nebo bylo rozhodnuto O likvidaci; 
g) Klient se dostane do prodlení S plněním svých zákoııııýclı závazků vůči Státıı (zejınéııa vůči í`uıaııčııíın úřadůııı, České správě sociálního zabezpečeııí a celııíııı úřadům), Zdravotııíın pojišťovnám nebo vůči jiným bankám, peııěžııíın ústavůın či finančním institucím; 
h) dojde bez předchozí písemné infonııacc Klieııta Baııce ve sıııyslu bodu IS. písıııeııo lı) ÚOP k organizačním a právním Zıněnáııı či kjiııýııı skutečııosteın (zejıııéna změna stavu popsanélıo v Prolılášení a/ııebo podstatné zhoršení ekonomické a finaııční situace Klieııta), které ıııolıou olıı`ozit včasné splacení dle Smlouvy nebo kteroukoli Z těchto Zıněıı či skutečností bude Banka považovat za ohrožující plnění smluvııíclı podmínek sjednaııýclı ve Smlouvě; 
i) Klient nedoplııil zajištěııí dle bodu l4. ÚOP ve llıůtě, kterou mu Banka uı`čila a Způsobeın, který Banka vyžaduje v souladu se Sııılouvoıı; 
j) Klient bez předchozí písemné dohody S Baııkoıı prodal, převedl, vložil do ıııajetkujinýclı obclıodních společností nebo sejinak zbavil podstatııé části svého ıııajetkıı (netýká se oběžııýclı aktiv v účetııíııı pojetí dle právních předpisů za podıııíııek obvyklých v obclıodııíın styku). 

l7. Baııkaje oprávněna kdykoli poté, co dle bodu 16. ÚOP nastane ııěkterá ze skutečností nebo dojde k případu porušeııí závazků či ke zıněııě podmínek, za kterýclı byla Smlouva uzavřena, písemným oznáıneııíın odeslaııýın Klientovi: a) omezit nebo zastavit čerpání úvěı`u a/ııebo Liınitu staııoveııélıo Sınlouvou; a/ııebo b) prohlásit, že všechny pohledávky Banky Z poskytınıtélıo úvěru nebo jejich část se stávají splatııýıııi, přičemž Klíeııtje povinen uhradit své závazky vůči Bance ke dııi v prolılášeııí uvedeııéıını a sıııluvııí vztalı končí úplııýııı splaceníın všeclı závazků Klieııta vyplývajících ze Sııılouvy; a/nebo 
c) provést blokaci veškerých účtů Klieııta vedených Baııkoıı (zejnıéna ııeprovádět Klieııtovy platební příkazy a nevyplácet lıotovoSt)ještě před dnem Splatııosti závazků Klieııta, jejichž splacení je olıroženo a zůstatky účtů a doclıázející úlırady použít na splacení těchto závazků Klieııta a/ııebo k vytvoření peněžního kı'ytí na účtu Banky jako peněžitéjistoty - kauce na úhradu v budoucını splatııýclı závazků Klieııta vyplývajících ze Smlouvy, a to do výše těchto závazků Klieııta, přičemž v takovém případě Baııka neodpovídá za škody, které mohou Klieııtovi vzniknout v důsledku použití jeho peııěžníclı prostředků výše uvedenýıııi Způsoby; a/ııebo Oprávnění uvedená v tomto bodě ÚOP ııevylučují ani ııeoıııezují použití dalších specifických oprávııění sjednaných ve Smlouvě a oprávııění, která Baııce náleží podle zákoııa ııebojiného Sınluvııího vztalıu S Klienteııı. d) požadovat zaplacení sınluvııí pokuty ve výši sjednané ve Smlouvě. 
Závěrečná ustanovení 

l8. ÚOP nabývají účiııııosti dnem l.l l.2006. 
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